VA EL JENY K

WIESTNIR

e GLASILO RAFAELOVE DRUZBE B o
IN IZSELJENSKE ZBORNICE o
V LJUBLIANI

&

ST.2 =« LETO X.

1940



»lzseljenski vestmike izhaja mesefmo. — UredniStvo in uprava: pisarna
Druzbe sv. Rafaela, TyrSeva cesta 31/l. v Ljubljani, telefon Stev. 40-41. —
Naroénina: za Jugoslavijo letno 15 din, za dijake 12 din; za gom-fvo
letno: Argentina $3, Belgija 25 Blg. Frs., Francija 20 Frs., Holandija 1 Gold.,
Italija 15 Lit, Neméija 2 RM, U.S.A. $ 1. — Oglasi po dogovorn, — Odgo-
vorni urednik: Viktor Plestenjak, Ljubljana, pisarna Druﬂ:e sV, Wl.ll
TyrSevi cesti Stev. 31[l. — Za Zadruino tiskarno v Ljubljani: Maks Blejec.

Iz nase pisarne

Minuli mesec je DruZba sv.Rafaela preZivela pod pritiskom teike finanéne
krize. Nove razmere med nadimj rojaki n svetu po zapadnih evropskih
drzavah, njih obiski domovine, teiave, v katere so zasli ob povratku, vse to je
mimo drugega naloZilo D nova bremena, zaradi katerih so nekatere
nasie deparne obvezmosti n rite. Dolgovi so nam zadali moredo skrb in resno
smo se morali zavzeti, da mriig:m Sto red teZko preizkuinjo. Bojimo
se, da bomo morali delovanje zmanjiati, ustiti del pisarni¥kega osebja-
in se omejiti natolikinoddo,kolikor;.moremozdolodk!,kinmn!!b
pglugo. k\;so zadevo smo sporodili oblastem in jih prosili izrednih podpor, na katere
zdaj ¢akamo.

Zato se pa prav zaupno obrafamo tudi na vse &lane nafe Druzbe in Zbornice,
da nam blagovolijo poravnati svojo &lanarino in &e mogote, dodajo tudi kak dar
za kritje dolgov.

Enako prosimo vse naroénike lista, da obnove svojo narotnino fakoj, ker bi-
drugafe morali list zmanjiati, ali celo ustaviti. Do sedaj smo imeli najveé naros-
nikoy v zapadnih evropskih driavah. Tam so pa zaradi vojne za nale
izseljence izredno teike razmere in jim je nemogote obn naroénino, deloma
ker nimajo, deloma, ker nam denarja ne morejo poslati.

S ‘em pa pade vsa teia izdajanja lista na domovino, na nas tu doma. Zelo
velika Skoda up.reievnnje nadega lzscljcnskdw:s:l lema bi bila, ako bi morali
z listom prenchati. Zato je na vas, dragi naro¢niki v domovini, #/a nam
takoj naroénino obnovite, poleg tega pa nam skusa pridobiti #e novih naroénikov,
Tudi bomo zelo hvaleZni za vsak dar za na¥ Tiskovni sklad za kritje tiskarskih
strofkov lista.

Javno smo povedali narodu svo{: teiave, javno hitre in tako, e
pomodi, da nas ne bo zadela krivda, bomo pri svoje delovanje ome,

z listom pa prenchati. Ce se bo pribodnja hevglh zakasnila, ali je morda
ne bo, naj bo to znamenje, da nismo uspeli s svojimi pro&njami, da se je i
kar smo tu napovedali.

Driava in narod, sedaj imata pa vidva besedo.

Odbor Druibe sv.Rafaela za tekole leto se je na odborovi sefi 12. januarja
konstituiral takole: predsednik prevzv. g. dr. Gteforjl RoZimam, &kof; po?

sednik g dr. Ivan Tom#&i&, vseud. profesor; bnt;mk g. prelat Josip Volc,
stolni kanonik; tajnik g. p. Kazimir Zakraj3ek, Zupnik; zapisnikarica 3
Julija Sufterfiéeva. rniki: g. Anton Kosi, nafelnik soc. oddelka

zastopnik kr. banske uprave; g. Jakob Po&kaj, okrajni Zelnik za Ljub-
ljano-okolico; g. Valentin Tomc, mestni katehef: g. Jofio ozmaa, tajnik JSZ
m { dr. L. Biteinik, tajnik NO. Nadzorni odbor: g. Anion Mrkun. Zupnik;
g Nande Novak, predsednik Zupanske zveze, in g. Pavle Ko&orolk. fakior

tiskarme v Kranju,

Predavanja o izseljenstvu so bila: g. tajnik je imel predavanje v Mariboru
pri PZ in v Piuju pri Prosvetnem drustvu, nad&ljeg)ri mladinskem kroZku Sede-
Jeve druZine, Fantovskem odseku pri Sv. Jakobu v jubljani; g. urednik pri Pro-
svetuem drustva v Sigki. 3 3



Ureditev nase izseljenske sluzbe

Po &lenu & >Uredbe o prenosu poslov socialne politike in narodnega zdravja
na banovino Hrvatskoe, ki je bila objavljena 7. decembra 1939, je z novim letom
dejansko preachalo poslovanje Izscljenskega komisariata v Zagrebu. Za hrvatsko
izseljensko sluzbo je bil z naredbo bana dr. Subafiéa pri banski oblasti v Zagrebu
v okviru socialnega oddelka osnovan poseben s1zseljenski odseke - nalogo,
da sse bavi z izseljenci, ki so odili za zasluzkom v tujino, ko doma niso nasdli dela:
poizvedujo in presoja moznosti zasluzka v tujini, organizira zaposlitev in odhod;
skrbi za koristi izseljencev, povratnikov in njih druzin: varuje izseljenca pred
tujo asimilacijo<. Tudi se po sUredbi o sluzbenih odnosih banovinskih usluzben-
ceve z dne 12. oktobra 1939 mnastavljajo izseljenski poverjeniki.

Nasprotno so vsi izseljenski posli, ki jih je doslej za ozemlje
izven Hrvatske, torej tudi za Slovenijo, opravljal Tzseljen-
ski komisariat, pre3li na ministrstvo za socialno politiko, v
Cigar podro¢ju ostancjo Se madalje tudi naslednje, za vso drzavo skupne izse-
ljenske zadeve:

1. sklepanje mednarodnih delavskih in izseljenskih pozodb;

2. drzavna izseljenska zako.odaja;

3. poizvedovanje po gospodarsko-socialnem poloZaju delaveev in name&&encery,.
v kolikor je to vedjega ali mednarodnega obsega, vodsivo skupne evidence in sta-
tistike izseljevanja in zaposlitve tujih drZavljanov na nafem drzavnem ozemlju..
Za proutavanje socialnih vprasanj, torej tudi izseljenskega, v kolikor zadevajo vsor
drZavo, se pa osnuje pri socialnem ministrstvu poseben :Svét za socialno
politikoe

To so torej dejstva, ki nakazujejo razvoj izseljenske sluzbe v naSi drzavi.
Za Hrvatsko se je ta razvoj v glavnem Ze priblizal zaZelenemu namenu: ¢ izvza-
memo zgoraj omenjene, za vso drzavo skupne zadeve, je vse drugo izseljensko
skrbstvo, vse 3¢ nereiene stvari, vse sacialne in z mjimi izseljenske ustanove na
hrvatskem samoupravnem ozemlju, prevzela v izklju&no upravljanje banska oblast.
Z drzavnopravnega stali®a je stvar za banovino Hrvatsko torej urcjena. Ostane
le Se podrobnejSa noframnja orgamizacija. V mesecu decembru so se v Zagrebu in
Splitu vriili izseljenski sestanki, kjer je tajnik SORIS-a (Savez organizacija ise-
ljenika), g. Bartulica porotal o korakih, ki jih je Zveza podvzela za zaS¢ito hr-
vatskih izseljencev in za ureditev hrvatske izseljenske sluzbe. Socialni oddelek
banske oblasti v Zagrebu pa je v januarju sklical posebno anketo, ki so se je
udelezili tudi hrvatski izseljenci in povedali svoje misli in predloge.

Za Slovenijo je va’no to, da bo vse nafc nove izseljenske zadeve reevalo
sccialno minisirstvo in da ostanejo Izseljenskemu odseku v Zagrebu do konéne
doyrsitve le tiste nafe slovenske zadeve s podrotja zas bnopravne zaiFite, ki jih
je Ze prevzel bivii Izseljenski komisariai, oboje pa s pridrzkom, sdokler se
popolnoma ne izvede izseljenska sluzba v sedanji dravski
bamovinic Tako je bilo sklenjeno na konferenci, ki se je ma zagrebSkem
komisariatu vriila glede razdelitve spisov med novo osnovanim Izseljenskim od-
sekom in socialnim ministrstvom.

Vendar pa moramo pripommiti, da je socialno ministrsivo sredi januarja ma-
¢elno izjavilo, da z njegove strami ni nobenih zaprek, da se ne bi Ze sedaj vse
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profénje za odobritev izseljevamja, kakor tudi za repatriacije in poizvedavamnja, ki
se nanasajo na dravsko banovino, in sicer glede vseh deZzel naSe emigracije, posi-
ljale v reditev kr. banski wpravi v Ljubljani. Ostale zadeve seveda ostamejo do
nadaljnjega v kompetenci odseka za zaS€ito izseljencev v socialnem mimistrstvu.

sDokler se popolnoma mne izvede izseljenska sluZzba v dravski banovini...c
Po novoletnih Zeljah, ki jih je Sloveniji izrekel predsednik g. Cvetkovié, je v
nas Zivo upanje, da bomo tudi Slovenci dosegli popolno samoupravo. S tem pa
nastaja nmujno vpraSanje, kak&no smer bo v luli teh dejstev za-
vzela ureditev slovenskega izseljenskega skrbstva. Iz sklepoy
zgoraj omenjene konference na komisariatu v Zagrebu je razvidna emodudna Zelja
in volja, naj bi se med vsemi izseljenskimi uradi v drZavi ohranila kar najveéja
enotnost in tesno sodelovanje, ki ju izseljensko vprasanje terja Ze po svoji pri-
rodi, predvsem pa da je v zunanjem nastopu potrebna skupna idejna smer.

Ze pred ¢asom je Druzba sv. Rafaela — primerno ma&im slovenskim razmeram
in potrebam, pri tem pa z mislijo na skupne drzavne koristi — sestavila predloge
za organizacijo izseljenske sluzbe v bododi slovenski banovini in izvolila poseben
odbor, da jih podrobno prouéi in — kadar bo potreba za to — predlozi kraljevi
banski upravi.

KakSna nafela so nas vodila pri tem na&riu?

Bolj kot ostala naroda v nadi drzavi smo razkosani mi Slovenci. Saj Zivi pre-
viadujo&i del nafih rojakov izven meja sedanje dravske banovine. In za vse te
velja resnica, da so izpostavljeni vedjim ali manjSim nevarnostim za svoj narodni
in jezikovni obstanek. Nafa skrb mora torej obseli vel kot le oZji pojem izse-
ljenstva, Svoje delo moramo iz narodnih obrambnih vidikov raztegniti na vse
slovenstvo izven sedanjih politiénih slovenskih mieja: prav
tako kot izseljenstvo samo, stalno in sezonsko, morajo biti nagih naporov in Zrtev
delezni Stevilni tiso® neSih rojekov po raznih krajih nade drzave: ne smemo pa
pozabiti pri tem tudi onih slovenskih izseljencev, ki jim rod izvira iz zasedenega
slovenskega ozemlja.

Slovenska banovina v svobodni drZzavi mora zaZiveti plodno marodno in kul-
turno Zivljenje ne samo za lastne koristi in potrebe, ne le za ozki okvir utesnjenih
slovenskih meja — iz nafih duhovnih dobrin mora zajemati za svojo narodno
ohranitey vse slovenstvo. In ¢e k temu prikljud¢imo Se gospodarsko-socialno za-
ito nasih ljudi po svetu, vse brezitevilne odtenke izseljenskega vprafanja v
firfem pomenu besede, potem je to naloga, Xi ji bo domovina kos le v skupnem
naporu vseh sil. Enajstletno nafe delo je rodilo izkudnjo, da samo uradmno, sluz-
beno izseljensko skrbstvo vsem tem zahievam me more usiredi, temves je nujno
potrebna tudi proznejla zasebma inciativa, ki jo marod izraZza po zascbnih izse-
ljenskih organizacijah. Oboje pa maj sloni na nafelu iesnega sodelovnja med
domovino in njenimi po svetu: >Ni& za izseljence brez izseljencevlc

Kar zadeva uradno izseljensko sluzbo, bo treba osnovati pri kr. banski upravi
poscben odsek za izseljenstvo, morda pri oddelku za socialno politiko, s Sefom na
celu in s toliko uradniftva, da bo lahko vriilo vse slovenske posle dosedanjega
Izseljenskega komisariata v Zagrebu, ki je kot tak ukinjen.

Zasebna iniciativa pa naj obsega Izseljensko zbornico in Izseljemski svéd.

Izseljenska zbornica naj se potrdi taka, kakrina je, z istim stale-
zem, kakor ga imajo stanovske zbornice! Njeno ime naj ostane Ze zato, ker bo
samo s tem imenom dobila med rojaki po sveiun tisto zaupanje, ki je potrebno, da
jih pritegnemo k sodelovanju z domovino. Tako bi zbornica postala res
osrednja ustanova vsega slovenskega, po svojem bistvu iz-

* Gl Izseljenski vestnik 1939, §t. 12.!
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seljenskega naroda, tisti Iorix.m, ki bi dojemal iz vsega sveta
klice in potrebe maSega slovenskega ¢loveka, vse radosti in
bridkosti njegovega Zivljenja v tujini, jih nato v posamez-
nih odsekih po stvarnem, ma znanstvenih vidikih utemelje-
nem Studiju proudil in za vse nedtevilne odtenke tega madega
zivljenjskega problema nakazoval edino primerno refitev.

Slovenstvo je po svetu brez pomoéi iz domovine obsojeno k poéasni narodni
smrii. To je resnica, ki jo le preradi pozabljamo. In kak$no plemenito, veliko
nalogo bi imel kulturni odsek zbormice, ¢ bi bila ta uresnifena v vsem
zami§ljenem obsegn! Mladina je seme maroda. In kako maj se to nade seme na
tuji zemlji razraste v moéno slovensko drevo, kako maj naSa mladina po svetu,
izpostavljena vsakdanjim tujim vplivom, ohrani zvestobo do maierinega jezika,
¢e ne bomo poskrbeli za njeno vzgojo v slovenskih Solah ali vsaj Solskih tecajih?
K temu se pridruzuje vpraSanje slovenskih knjiznic po masih naselbinah, objek-
tivno poro€anje ¢asopisju tu doma v naSem zivlju po svetu in izseljenskemu &aso-
pisju o razmerah v astarem krajue, kar je Ze zapofel Tiskovni odsek Rafaclove
druzhe, a je moral prenchati zaradi denarne stiske. Kulturni odsek bi mnadalje
skrbel za izdajo izseljenskega glasila, Izseljenskega zbornika z znamstvenimi raz-
pravami in drugih publikacij, za skiopti®na predavanja, za medsebojne obiske,
urejal osrednjo izseljensko knjiZnico, brez katere ni uspefnega 3tudija — mimo
toliko drugih usodno vaznih dolZnosti, ki jih ob tej pozni uri terja od nas
izseljenski problem.

Tesno je z narodnostno in kulturno povezana tudi verska siran skrbstva
za na8 marod v tujini ter zahteva posebne ljubezni in nege, zato bomo o tem
poglavju pozneje kaj veé spregovorili.

Mnogo gorja bi masim ljudem bilo prihranjenega po raznih tujih drZavah
(naj za primer navedemo le Francijo!), e bi bila ob &ssu izvedena in urejena
njih pravna zas¢ita. Socialni odsek Izseljenske zbornice bi nudil nadi vladi
dragoceno pomo& z nasveti glede sklepanja in izvajanja delavskih pogodb z drza-
vami, kjer so zaposlene nade odvisne delovne sile, glede socialnega zavarovanja
naSih izseljencev in preskrbe povratnikov.

In 3¢ je potreben gospodarski odsek, ki bi smotrno proudeval moz-
nost boljSe zaposlitve nafih ljudi doma (melioracija in kolonizacija!), v izselje-
vanje pa prinesel mek nadrt, da bi se v naprej ustanavljale v {ujini le strnjene
slovenske maselbine, kjer je lazje ohraniti narodnost in jezik.? Nadalje obsega
naé¢rt tudi poseben odsek za diasporo, to je za vse slovenstvo, razireseno po
naSem jugu, in za sezonsko izseljenstvo, ki po svojih posledicah Zivo
posega v zivljenje naSega maroda, narodno in moralno.

Baza vsemu izseljenskemu skrbstvu, takoreko¢ sconditio sine qua non: pa
naj bo v delovanju zbornice statistiéni odsek. Ce pomislimo, kak3ne
uspehe so drugi marodi doseghi v izseljenskem vpraZanju prav s tem, da so sesta-
vili ¢im popolmejsi register vseh svojih ljudi in naselbin po raznih krudnih drZa-
vah sveta, izdelali nedtevilne zemljevide, ki pregledno pojasnjujejo Zzivljenje
izseljencev z gospodarskega, socialnega. kulturnega in raznih drugih vidikov,
da neutrudno in s ponosom zbirajo podatke o delu svojih sinov v tujini — in
koliko so za vse to Zrivovali, z obfutkom tesnobe spoznamo, kako ogromno delo
¢aka v tem pogledu 3e mas.

Ti odseki, vsak zase s samostojnim delovnim podroé¢jem, bi vendar vsi tvorili
harmoniéno celoto, ki bi jo vodil in na zunaj zastopal upravni odsek ali
tajmistvo.

* Prim. govor g. bana, Izseljenski vestnik 1940, 4. 1.!
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Navedli smo torej mekaj misli o ureditvi uradne in zasebne izseljenske siuzbe
v Sloveniji. Med obema pa naj bi vzdrZzeval vez in bil posrednik banovinski
izseljenski sveét, podobno kakor vrii to za tujski promet >Turistovski
svele,

Odloc¢ilna je pri tej ureditvi finanéna stran, to je razdelitev
drzavnega izseljenskega fonda. Ministrsivo socialne politike je za-
vzelo stalisée, naj se ta fond razdeli procentualno, po tem, kolikn je vsak narod
vanj prispeval od leta 1951. do danes. V ta namen je bila na zagrebfkem Izse-
ljenskem komisariatu od 12. do 16, decembra minulega leta posebna konferenca,
ki sta se je udelezila po dva zastopnika socialnega ministrsiva, kakor tudi Hrva-
tov in Slovencev. Prouc¢ili so stanje fonda in ugotovili za posamezne narode v
drzavi njih prispevke. Konferenca je bila zaklju¢ena z izérpnim poroc¢ilom, ki ga
sedaj oblasti proufujejo. Obljubljeno je, da se bo sestala e posebna komisija in
fond konéno razdelila.

Dasi tvorimo Slovenci skoraj 40 odstotkov vsega jugoslovanskega izseljen-
stva, vendar se je velina naSih ljudi izsclila pred letom 1932. Po tem letu imamo
skoraj samo 3¢ sezonsko izseljevanje. Tako nam preti, da bo na$ delez pri delitvi
fonda le majhen, ¢eprav so naSe potrebe z ozirom ma visoki odstotek, ki ga tvori
nase izseljenstvo, velike in Ceprav so pofiljke nasih ljudi iz tujine bile tudi temu
odstotku primerne.

Tako se torej blizamo odlo¢ilni fazi v urejanju slovenske izseljenske sluzbe.
Po govoru gospoda bana na izseljenski akademiji upamo na boljSe &ase in prifa-
kujemo, da ftisti, ki nosijo odgovornost, ne bodo razo€arali sto in sto tisofev nasih
rojakov po svetu v njih Zeljah in nadah. Cas beZi! Ce ga bomo zamudili, vedimo,
da smo ga zamudili za vedno. Naj torej mimo razuma govori tudi srce!

Ratifikacija jugoslovansko - francoske pogodbe
o delu in pomoéi

Ze leta 1952. so delegati francoske in jugoslovanske vlade sklenili pogodbo,
ki naj varuje jugoslovanske delavee v Franciji. Dodim je Jugoslavija to pogodbo
kmalu nato ratificirala in je dne 8. decembra 1933 postala zakon, je Framcija z
ratifikacijo odlasala, To odlaSanje je mnogim nadim izseljencem rizade'aloobéutno
ikodo. Res so bili na%i delavei v neki meri delezni ugodnosti fran ega social-
nega zavarovanja; toda to stanje je bilo le iolerirano, ne pa pravno garantirano.
Posledice takega stanja so premnogim v najslabSem spominu. Zato je bila razum-
ljiva dolgoletna borba, ki so jo vodile izseljenske organizacije kakor tudi maSe
zailitne izseljenske ustanove v domovini, da to pogodbo tudi francoska vlada uza-
koni. Ta zahteva je bila tem bolj upravifena, ker so ma$i izseljenci v Franciji
¢edalje tezje ¢utili napetost socialno-gospodarskih razmer, pred éuner pa so bili
priseljeni delavei drugith narodov S¢ mnogo prej zai€iteni s podobnimi ami
in so se zlasti nafi indusirijski delavei véasih sprido tega Eutili kot da so iz usmi-
ljenja za nekaj Casa sprejeti spritepencie, ki pa jih more vsakdo &ez no& zapoditi.
Vso to tegobo in nestalnost socialnega poloZaja nadih v Franciji je zlasti do-
bro poznal in razumel g. Jerié, Sef izseljenskega odposlanstva v Parizu, Zato je
delal ob uradnih urah in dosti ve¢ pa &e izven njih, da francoska vlada vendar Ze
sprejme omenjeno pogodbo in jo uzakoni. Po trdem delu je dosegel uspeh. Fran-
coska marodna skupifina je 8. decembra 1939 sprejela to pogodbo in pooblastila
predsednika republike, da jo ratificira in uvede kot zakon po predhodnem pri-
stanku francoskega senata.

Potreba po inozemskem delavstvu je v Franciji velika in spommili so se, da
bi se moglo kaj delaveev dobiti tudi pri nas. Taki razgovori so se namreé Ze vriili
v mesecn novembru v francoskem ministrstva za delo. To Zeljo pa je g. Jerié od-
lofno odbil, fe3 da se o tej stvari sploh ne bodo razgovarjali prej, preden se ne
ratificira pogodba iz leta 1932, Ratifikacija se je torej postavila kot pogoj even-
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tualnemu dovoljenju, da gredo v Francijo na3i delavei. Francoska vlada je uvidela
upravi¢enost naSe zahieve in ratifikacija je bila predloZena francoskemu parla-
mentu — kot mujna in francoski parlament je pogodbo kot zakonski naért sprejel
po skrajSanem postopku brez debate.

S tem nikaker mi izkazana nam kaka usluga. Dobili smo le, kar nam je
pripadalo in Cesar ma3i izseljenci v Franciji do sedaj Se niso bili delezni.

Za izseljence v Franciji se je s tem polozaj bistveno popravil. Do sedaj so
mmeli le pravico do proSenj in do moledovanja, uspeh pa je bil odvisen od dobre
volje delodajalcev in oblastnikov, kakor tudi 02 razumevanja naSih oblasti v
Franciji. aj pa imajo pravico, da zahtevajo svoje, kajii stanje je
sedaj pogodbeno, pravno. Pa tudi na3i zastopniki v Franciji imajo sedaj zakonito
osnovo in oporo za izvrSevanje ne le drZavljancke, temveé tudi socialne za3tite
nalih izseljenceyv.

Vsekakor pa je to velik uspeh nase izseljenske sluzbe v Franciji in zlasti Se
uspeh njenega Sefa g. Jerica, ki je znal izrabiti pravocasno ugoden trenutek in
doseli uresnifenje dolgoletne zahteve naSih izseljencev v Franciji.

Zaradi velike vaZnosti, katero ima ta pogodba in novo pogodbeno stanje za
naSe izseljence, vse opozarjamo, da se &im prej in &m temeljiteje seznanijo
z mjo in z vsemi pravicami, ki iz nje izvirajo. Zavedati se morajo, da bo ta po-
godba resni&na opora in stvarnost samo tedaj, &e jo bodo sami uveljavijali. Vsak
je toliko zaS€iten, kolikor se sam $¢&iti, uporabljajoé pri tem dana mu za3&itna
sredstva. s katerimi se bo predhodno seznanil.

Zlasti pa je vazno za izseljenska drustva, da seznanijo svoje Clansivo s to
pogodbo in s pravicami. ki iz nje izvirajo. To je sedaj njihova vazna naloga.

Tudi mi bomo o pogodbi Se podrobneje pisali.

ivan Kmet:

Na Bregu
. (Dalje.)

-Hinavec je! Stokrat, ¢e hoCe, mu vrZzem v obraz. Hinavec je!c Loputnil je
po mizi, da se je vzdignil plamen pod sajastim cilindrom.

>V zlici vode bi me rad utopil. Ne bo me!«c

sMoj Bog, kaj ti je?«

Zena je planila X mjemn in ga prijela za roke.

>Oce, vsej vasi se sliSi,e je prosila Ancka. sKaj bodo rekli?« je zajokala.

»Po il me bo kot érva, pa se drzi, kot bi Se vode ne znal skaliti.c

Hipoma se je dvi?nil, srd in mascéevalnost sta zagorela v njem. Vpil je in
razsajal, kot bi zblaznel.

>Daj se pogovoriti, le&o te prosim. Vse bo prav, Bog bo pomagal.c Zaihtela
je. Solze so ji tekle po licth in Zgole padale ma moZeve prste.

Ancka se ni mogla premagovati; materina Zalost in strah pred prihodnostjo
sta se zdrulila v mehkem srcu.

Tone je molée sedel na klop. Glavo je imel sklonjeno, pogled uprt predse.
Nema bol se mu je nailo porodila. Stisnila mu je ustnice in kakor v kr&ih so
vzirepetale kite na rokah.

regar je rahlo odrinil Zeno, strt in obupan je sédel kot bi sliSal lasino
absodbo. Sklonil se je ﬁloboko nad mizo in lovil sapo. S pogledom je objel okajene
stene, kot bi se poslavljal. V ju so se zasvetile o0&, vso moé je zbral v njih.
>Razgnal nas bo,c je kriknil s presunljivim glasom in zakrilil z rokami kakor
utopljenec, ki z zadnjim naporom zgrabi plavajoo bilko.
3 >Otroka se mi smilita.c je pojemaje zahlipal. Po¢asi je dvignil Zuljavo roko,
iz ofesa se je utrnila grenmka solza ofetovske ljubezni.

Mati in AnCka sta planili v jok.

Tone se je nemirno premikal na klopi. Bil je golorok, motne pesti je stiskal
v Zepu, klobuk si je potisnil na desno uho, kakor takrat, ko je izzival Poljce.
Zazibal se je, samozavest je rasla v ofetovi tozbi. Vzravnal se je. upornost in
kljubovalnost sta ﬁa dvigali. Se pravkar je bil majhen, da bi pokleknil in prosil,
zdaj pa je pripravljen, da bi si s kryjo poiskal pravico.

sLLahko bi polakal ta pre...c Z{!k-lel je. da se je mati pokrizala. sTo pa
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povem, da bom garal za tri, ¢e bo treba. Nobenega se ne ustrasim za delo,c je
ostro pribijal besede. :

»>Ce je do pekla zakopan nas dolg, ga bom izk (s e

Nenadoma je umolknil; z ofesom je meril ulinek svojih besed. Saj ﬁ vedel,
da lahko opogumi ali pa stre razbitane dule. Povedal je s ponosom, ga je
dobil od oCeta in mu tudi v hudih trenutiih Zivljenja ni a splahnel.

Oc¢eta jo nekoliko pomirilo, da je bolj trezno lovil zbegane misli. Strmel je
vanj, kakor da ¢aka pomodi.

»V tujino grem,< je zgrabil musel, ki mu je toliko ¢asa glodala v dudi, pa
ji ni vedel imena. Tudi razodel je nikdar mi. ool )

»Ne, nikamor ne bod hodilc je prosila Zena. Zdelo se ji je, da se trga zanj
s tujmo, Ona ga vabi m kli¢e, obeta delo in denar. Zena pa nima drugega kot
zvesto ljubezen in upanja polno sree.

sA kajle Sam sebi se je zdel slab in zdelan. >Saj me morem.¢ sMoram, ¢« se
jo ustrafil lastnih misli in popravil: sMoram, ¢eprav me je konec.c

‘Vsaj zdaj bodimo skupaj, jauz ne bom dolgo.« >Pomagaj si, ¢e si mores, tla
gore pod nami.c

Vzdihnil je, tezka sapa mu je legala ma pljuda. Privil je svetilko.

Vsuk dan ni dela, kruh pa mora biti vsako uro. Pa dolg, o, moram, moram. <

Niti sam ni verjel svojim besedam. Koliko jih je priSlo praznih domov, brez
modi, denarja, s smrtjo v oceh. )

»Ne, kdo pravi, da ai v tujini zasluzka.< se je boril sam s seboj. >Ni mogote,
da bi se ubijal vse Zivljenje, pa bi zasluzil trpljenje in smrt.c

Spomnil se je Erjavika. Vil se je iz Amerike bogat, da bi z dolarji zamasil
zvon pri sv. Katarini, Zakaj bi Bregar ne...c

Nikar, ofe! Ko boste od&li, nas bo sosed spodil iz?od strehe,« je jecljaje
dodals Ancka. Njen glas jo bil spremenjen, porojen iz boleéime.

Toda ofeta nobena sila ne bi odvrnila od sklepa. Pregloboko se mu je uko-
reninila zemlja, da bi ne napel vseh sil, da jo resi.

Se je mirno podivalo sonce za gorami, ko je drugo jutro Bregar hitel proti
Stehanji vasi. Dobre pol ure je vas oddaljena od Bregarjevine, Pa jo je mahni!
zgodaj, kasneje jih ne dobi doma. Stehanci so kar mrtvi na delo.

Na vzhodu se je mebo pordefilo v Sirokem pasu zarje. Bogata polja so raz-
Kazovala svoje plodove, le redkokje so bedele ze prazne njive, pripravljene, da
porode nove Luli. novo zivljenje.

V precejinjem loku se je ognil Romidé. Sitno mu je bilo varjati zve-
davim ufesom in napajati Zeljne poglede. Svez zrak mu je rezal v obraz in hladil
vroda lica. Jutro se je prebujalo. V vrhu hrasta ma senoZeti ob u je zakrakala
vrana in se ﬁhraic odpeljala nad njive. Tam dale je zadrdrala Zolna; komaj je
zatrepetalo zamolklo trkanje v zrakn. V dolini so se oglasili pastirji. Mednje so
udarjali glasovi kravjih zvoncev. Odgnali so po rebri.o%q)&nl klici so odmevali
po gmajni, Razposajena priroda je oZivela v gozdu, na polju in njivah.

Bregar je na ozki stezi s palico otepal rosnato steljo, ki se mu je zgrinjala
pod noge. Upanje mu je zarelo v ofeh. Kamor koli se {e ozrl, je Lipe?a slast
zivljenja. Pljua so se mu bolila, prijetno mu je dela vlaga, ki se ga je opri-
jemala. Zuvriskal bi kakor takrat, ko je — 3e fant — hodil na vas. Ali kamen mu
se vedno lezi na sreu. Le ob pogledu v jasno juiro je zautil, da se mu vraca mod.
Neko veselje do dela ga je prevzemalo: ne pustim grude. Nikdar me nisi ogolju-
fals. Kopal sem, kot bi difal zaklad, z znojem te hranil in s krvjo te bom branil.

Sam s seboj se je razgovarjal, vsako misel so spremljale ostre kretnje,

Pot se mu je vendarle zdela dolga. Druge krati bi priSel, kakor bi mignil,
Ccetudi z zavezanimi oémi, danes pa je bil tako nespeSen kot bi soléa jahal. Vedno
tu je nekaj grizlo; ni vedel, ali bi se ymil ali bi Sel naprej. Ponizan in majhen

ukor bera¢ se je blizal bahati Kopri\'ari:n'i domadciji. Ce se ne bo moréeval in
posmehoval ubogemu bajtarju? Ne! Srce kaZe pot in meri stopinje. Zemlja krici
in prosi! H komu naj pa gre? Stefek ne posodi, preve? je nepogubeé, rajsi duso
zataji. Koprivar ima denar!

Iztrga naj srce, pa ne bo vet ljubilo, veé trpelo...

S takimi mislimi skoraj upehan prikrevsa kozoleu, ki se je viekel po
strmimi, da bi mu kmalu konca ne videl. >Ti pa imajo,« je ogledoval visoke stebre.

sKam pa ti?«< ga ogovori z lat Koprivar. Snopje je zdeval.
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>Ni¢ dlje.« Bregar se pribliza. Nerodno mu je bilo, to se je bralo z obraza.
Komaj viden smehljaj je spreletel lica. Iskal je primerno besedo, kako bi zadel,
pa Se to, kar mu je trenutno pridlo na um, ni hotelo z jezika.

Zacela sta se pogovarjati o vsakdanjih stvareh, a iz besed in o&i je Koprivar
spoznal, da ima mekaj, ¢esar si ne upa odkriti.

>Nekaj bi te wvprasal,c je pomignil Koprivarju. Ta je razumel.

>0Od laj pa ti kakZen snop viekni med late.« je zatrecoval pastirju, ki je
stal ma vozu, na podaja¢ oprt, in zijal v Bregarja.

-
>Na, prigriznile "
Odgrnil je prt na mizi in porinil predenj hlebec sorZi¢nega kruha. Iz omarice
v steni je vzel steklenico in natogil v napitni kozarec. (Dalje jprihodnjic.)

Zorkovi mami v Meerbecku

Cudno se veasih &loveku pripeti. Tisti >véasihc je bil zame 3. december lani.
pray za izseljensko medeljo. Pisal sem Vam in VaSeru mozu, mama Zorkova, raz.
glednico s pozdrayvi, kakor tudi nekaterim drugim znanim rojakom. Nisem si mogel
misliti, da bo naSel moj pozdrav VaSega moZa na — mrtvaskem odru in da bi
Vam moral namesto pozdravov poslati sozalje. Pa vem, mama, da mi boste oprostili.

Sama sta bila na bozZi¢ni veder lani v svoji sobici. Mislila sta na svoj dom in
na svoje otroke. Zelela sta doma uzivati tezko prigarani pokoj, pa Vama cudne
razmere niso pustile; otroci Vajini so v Holandiji in na sveti veler sta bila popol-
moma sama. Jokala sta, kot sta pozneje pravila, v tihi vdani zagrenjenosti. Najhuje
Vama je bilo, da nista imela niti jaslic; pustila sta jih svojim otrokom v Holan-
diji. Pa Ze Bozi¢ sam tako silno vpliva, da vsaka misel na dom in domace privabi
solzo v oko. O, saj sem tudi sam izkusil.

V tiho Vajino osamljenost in otoZznost je prederno udaril otrofki krik in vik.
Rahlo trkanje na vrata, pa je vdrl v sobo Ziv-zav: prav boZi¢no veselo razpolozeni
fantki in deklice z goapodiéno uciteljico. Brez besed so se postavili v krog in
zapeli: >Sveta no¢, blaZena nolc. Tiho so neZni otrodki glasovi pohiteli po sobi,
izrinili iz nje otoZznost in jo napolnili s pravim boZi¢nim veseljem.

Med petjem je stopil k omarici v kotu fantek, postavil jaslice in dal prednje
ko3fek mahu — za Bozi¢ ga je gospodiéna uliteljica mekoliko dobila iz domovine
m je bilo treba previdno deliti, da so ga bili tudi drugi delezni — zraven jaslic
pa je dal dve svecki. Tako je bilo vsaj malo podobno boZzitnemu veéeru v domovini.

Se pesem, potem pa smo pokleknili in molili za vse, ki ne morejo praznovati
Bozi¢a doma, za domovino in 3e za vse Slovence, ki nodejo prav praznovati pri-
hoda Kristusovega.

__Razigrana mladina pa je planila v mrzlo noé, da Se drugim rojakom prinese
boZiénega veselja. Saj sc ga tako potrebni, da ne otopijo v tem ¢udnem terkem
ozratju, kjer tehnika uni¢uje duha, kjer prah iz rudniskih dimnikov niti snegu ne
pusti, da bi bil bel, kot so ga bili vajeni v domovini, ampak postane v enj uri ¢rn
in umazan.

V Vajini sobici sta pa goreli svetki ob domadih jaslicah in ob pravem slo-
venskem mahu.

Po nekaj dneh sva zopet dva priSla na obisk. O¢ku se je zjasnilo zgubano
¢elo, vendar je ostal pri.reéici, ves zgrbljen in majhen, da bi ga skoraj dal na
dlam. Rudnik mu je izsesal telo. Oba sta pa bila tako otrosko vesela pozdravov iz
domovine, katere sem prinesel, in solzna sta jih vraala. Toliko ste vedeli pove-
dati, mama, sem in tja pa je ofka potrdil: :Da, hudo je bilo in je. pa Bog je
zmer%i pomagallec

Po dolgem pogovoru smo se lofili. Mama, se $e spomniie, da sem dobil za
spomin vejico rozmarina, ki je rastel na vrtitku pred hiSico? Imam ga 3e vedno,
to znamenje slovenstva, ki je zrastlo v tujini

. mi ste sedaj, mama, pa vem, da Se prav tako zaupate v Boga kot doslej.
Saj veste, kako On pomaga. Ko ste &li pre mnogimi leti k svojim v Holandijo,
ste si_ v Kolnu hoteli s skodelico kave duSo privezati, pa Vam je med tem uiel
vlak, ki je peljal 40 ljudi v smrt: iztiril je.

Mama, zaupanje in pogum, Bog je Joberl

Pozdravlja Vas Va3 znani Tonée Sinkar.
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Albino Zakraji&ek:

Njen dnevnik in njegova pisma

(Dalje.)
17. VL 1916.

Vsako jutro, vsak veder molim, prosim zate, saj le tako morem prenasati
to gorje. Gospod! Naj gori ta najina ljubezen s &istim plamenom!

2, VIL 1916.
Cuj, moj dragi, na ta pozni veler govorim s teboj ez vse te neprodirne in
neizmerne daljave: >Prvi, edini si, ki sem se te oklenila z vsemi vezmi svojega
srea, svoje dude. Najvisji, tvoj in moj Bogec. naju ne more zapustiti. Ob teh tihih
vederih ¢ujes moj vzdih, moj klic: Ti si moje vse!
Ljubezen, ki zdaj sama je ostala,
kli¢ce te — vrni sel! TN
Vsaj ta hip v sanjah se prikazi,
vse v meni potolazi!
Najdrazja! 9. VIL 1916
i si moje vse; ved kot moji domadi — verjemi in ni¢ ne izprasuj. zakaj.
Od Tebe vsa moja dubovna in telesna hrana. Kako bi mogel sedaj brez Tebe in
Tvoje ljubezni Ziveti, ko se ¢utim tako osamljenega, od vseh pozabljenega? Veasih
bi zgrabil Zivljenje z vsem. kar mi trenutno prinese: zgrabil in izpil do dna, a
vem, da na dou bi mi ostal sam strup. Razumi, tolazi Tvojega Zalostnega...

10. VIL 1916.
Tuko Zzalostno pismo mi je pisal. Kako naj ga potolazim? Saj tudi mene
kruto ubija razdalja in Cas.
Ranjeno sree — tezko ozdravi! (Tasso.)

25. VIL 1916.
Prejela sem kar tri dopisnice. Veseleje mi piSe, zato sem mirnejsa tudi jaz.
Spet so novi upi v sreu. Cudno, kako smo mo&ni veasih! In Ze samo hip, Ze sem
<labsfa od listi¢u, ki ga veter premetava.
5. VIIL 1916.

Kdo mi je enak? Trdila bi, da mihée! Srce se smeje srefe in veselja. Izginila
jo zalost in veliki nemir, ki mi je hotel zagreniti vso sredo.
Le pri Tebi je zivljenje
le pri Tebi pravi mir!
Vse brez Tebe — le wrpljenje. (Ganghofer.)
Cudovita je ljubezen, ki se porodi iz molitve!

10. VIIL 1916.

Saj niti ne ved, saj niti ne slutis, kaj in koliko si mi!

Pisatelj Ganghofer pravi: >Vsak mladeni¢é. ki visoko spoStuje nedolZnost
dekleta in je sam &ist, je reSitelj neki deklici. Tak ponudi mnogim krepko r ko.
ne da bi vedel za to — iz njegovih o&i besed in vsega vedenja i misljenja diha
tista velika skrivnost, ki ozivi in pokrepi vero, da je v Zivljenju nekaj viSjega
kakor uZivanje.c

In to vero pozivljad v meni Ti vedno znova, da se ne pustim nikomur zape-
ljati, pa naj bom v ofeh sveta in ljudi 3¢ bolj >starokopitnac kakor sem!

17. VIIL 1916.
Zalostna sem tako, da bi v solzah me izlila, ¢e bi jih morje o¢ila. Mar
je éudno, da sem, kakrina sem? Moj dragi, — ni¢ ne vem — Ze dolgo ni pisma.

Po cestah ranjenci, begunci. ujetniki. Na drugi strani pa nocoj razsvetljava, vse
okrafeno, polno Zivljenja, kakor na svatbi! Ljudje bozji. mar ste ob pamet, ob
sree? In godba, seveda tudi to spada k paradi. — Jaz pa prav nikamor me poj-
dem. nafe okno ne bo razsvetljeno. Prav ima moja mati! In ujetnikom je na
skrivaj dala kar svinjski lonec krompirja, tako so laéni. Mati, kje si se uéila
auke'ljlull)rzni. kdo te je navdihnil, ko si mi rekla: sNa%im in mojim bo pa kdo
rugi dal!

(Dalje prihodnji¢.)
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Vprasanje izseljevanja. Po nadelnem pri-
suquurx ministrstva socialne politike in na-
rodnega zdravija z dne 3, oktobra 1939 ni
zaprek za povratek niti za novo izselitev
v izjemnih primerih, to je e prosilec do-
ma nima moznosti za vzdrZzevanje sebe in
druzine, v tujini pa mu je zagotovljen
varen obstoj, in pa & ima potrdilo vo-
jadkih oblasti, izdano po zaletku sedanje
evropske vojne, da je izpolnil vojasko
dolZznost.

Kratkovalovna radijska postaja v Bel-
gradu, MiloSa Velikog ulica 16, je 21. ja-
nuarja tega leta pri¢ela z rednimi poro-
¢ili v slovenskem jeziku. Vsak ponede-
liek bo p co¢ilo: >Balkanski svete, vsak
cetrtek >Zunanje politi¢ni preglede ter
vsako soboto >éospoda.rski preglede. vse
dni ob 20.10 srednjeevropskega ¢asa. Vsak
dan ob 20.40 oddaja mostaja vesti v slo-
venskem feziku. Oddaja: YUA 49,18 m
in YUC 3156 m. — Posebej za Ameriko,
najprej za juzno, nato za Severno, pa se
vrii prenos po polnoé&i od 0.05 do 3. ure,
z raznovrsinim sporedom za jugoslovan-
ske izseljence.

Tiskovni odsek 3Skofijske konference v
Washingtonu je za naSo izseliensko ne-
deljo razfiril po vsem katoliZkem <aso-
pisju v Zedinjenih drZzavah zelo laskavo
in pohvalno notico 0 na%i Druzbi sv. Ra-
faela in omenja praznovanje izselienske
nedelje kot ¢asu in koristim katolidkih iz-
seljencey zelo primerno uredbo.

Navodila za dvig izseljenskih vlog iz
propadlih denarnih zavedov. 7 ozirom ma
pravilnik, ki smo gza v izvletku objavili
v letosnji januarski Stevilki >Vestnikac
(velja za vse zavode v drzavi) opozarja-
mo prizadete rojake, najposljejo ¢imprej
Poitni hranilnici kraljevine Jugoslavije v
Belgradu prijavo obenem z vlaz-
no knjizico, nadalje izka. o dr-
zavljanstvun ter izseljenstvu,
da bo mogla s pravilnikom dolofena dr-
zavna komisija zadeti jzdajati odloke o
izplac¢ilu. Prij. vo terjatev morajo vlaga-
telii takole mapisati (navodila je izdala
drzavna komisija za izplacilo izseljenskih
viog v Belgradu): 3

_»Postni hranilnici Kraljevine Jugosla-
vije (za drzavno komisijo) — Belgrad.

. Po_uredbi z zakonsko mo&jo o izpladilu
izseljenskih vlog, hramjenih pri onih de-
namih zavodih, ki so prisli v stetaj v
Zasu od 1. januarja 1925 do 3. februarja
1931, z dne 7. movembra 1939 in pravil-
nika o izpladilu izseljenskih vlog od

14. decembra 1939 prijavljam svojo vlogo
Stev.... (ime denarnega zavoda).... v
(kraj) za dinarjev.... in prosim, da se
ta terjatev z dogovorjenimi obrestmi pri-
zna in izplafa iz drzavnih sredstev po
predpisih omenjene uredbe in pravilnika.
Moja terjatev je bila (ali: mi bila) prej
prijavljena v konkurzno maso (ime de-
narnega zavoda) pri okroznem sodid®u v
.... Na ime te ierjatve sem prejel iz
konkurzne mase omenjene banke ...%,
A P dinarjev, kateri znesek naj se
odbije od moje vloge. Vlogo sem poslal
banki leta 19.... ko sem bil na delu v
inozemsivu v kraju... Kot dokaz svoje
pravice prilagam tej prijavi:

1. Vlozno knjiZzico Stev. ...
jev ...,
2. Tzkaz o drzav)janstvu.

5. Potrdilo o tem, da sem bil v &asu.
ko je bila vloga poslana na hramjenje, v
inozemstvi z namenom, da si s felesnim
delom zasluzim kruh,

Prosim, da se nova hranilna Kknjizica
Postne hranilnice poSlje na moj spodaj
oznafeni naslov. Kolek za dinarjev o=
sem prilepil na fo prijavo.... (datum)
1940.... ((kraj in ulica)... podpis in po-
klic.ce Ce vlagatelj nima pri sebi vlezne
knjizice, mora navesti, kje je, na primer:

>Moja vlozna knjiZica je na okroZnem
sodiS¢u v.... ali v banki... ali pri od-
Vet R o cice V. oiein o€

na dinar-

Ce se je knjizica izgubila, jo je trebn
preklicatt pri pristojnem sodiSéu in o tem
zahtevati sodni odlok. Z amortfizacijskim
postopkom je treba zaleti takoj, e e ni
izveden, kajti ta postopek traja po zako-
nu deset mesecev. — Kot dokaz o drzav-
liansivu bo komisija sprejemala izkaz o
drzavljansivu okrajnih (sreskih) glavar-
stev, poirdilo mestnih poglavarstev, ali pa
poirdilo nasih inozemskih zastopnikov,
poslanistev, odunosno konzulatov,

V dokaz izseljenstva, 1. j. da je vlaga-
telj zaradi zasluzka, bodisi z roénim ali
umskim delom. v ¢asu, ko je bila vloza
izroCena zavodu, Zivel izven meja kralje-
vine Jugoslavije, bo komisija spreiemala
potrdila ob&in, potrjena po okrainih (sre-
skih) glavarsivih, nadalje potrdila mest-
nih  poglavarstev. potrdila izseljenskih
uradoy v Belgradu, Zagrebu in Ljublja-
ni, kakor tudi potrdila masih poslaniiiev
in konzulatov v imozemstvu. V potrdilu
mora biti maveden ne samo ¢as bivanja
v inozemstvu, temved tudi pripomba. da
je izseljenec tam bival zaradi zasluzka z



rofnim ali umskim delom. Seveda lahko
viagatelji k temu priloZzijo S¢ kaka dru-
a dokazila, pisma ali druga izkazila
vank, ¢eke itd., iz katerih je razvidno,
da je vioga iz inozemstva.

Izseljence v Ameriki opozarjamo, da
wtrdila > Affidavits, ki ga posamezne ose-
L(' izdajo o sebi ob navzoénosti dveh prid,
komisija ne bo sprejela. Potrdila iz ino-
zemstva so veljavna le, ¢e jih izda jugo-
slovansko poslanisStvo ali konzulat.

Ce je viagoatelj umrl, podlje prijavo
njegoy dedié, ki pa mora vrh tega pri-
loziti 3¢ odlok pristojnega sodiséa, da je
pravi dedid.

N A .§ 1 s

Takse znadajo: za terjatev-vlogo do
300 din 7.50 din, od 300 do 1000 din 15 din,
od 1000 do 5000 din 2250 din, od 5000 do
10.000 din 30 din, za vloge preko 10.000
din pa 3750 dinarjev. Taksa za vloZno
knjizico znasa 6 din, a na vse ostale pri-
loge, pisma #d. po 3 din,

Vse prijave in priloZena dokazila je
treba poslati PoStni hramilnici &imprej, a
najkasneje do 3.decembra 1940.

Podrobnej¥a pojasnila daje glede izpla-
Gila vilog: Po?t:a hr i!ca kraljevine
Juggslavijc (za drzavno komisijo) v Bel-
gradu.

§ - WorsE S et

Zedinjene driave

Upravniki slovenskih narodnih domovy,
v&lanjenih pri zvezi za Ohio, so se 26.
novembra sedli v Clevelandu k prvi skup-
nt seji, da zalrtajo smernice bododega
vzajemnega delovanija,

Veder slovenskih pesmi je 3. decembra
priredil zbor sSlovane v slovenskem dru-
stvenem domu na Recher Ave. v Euclidu
in ga na sveti veder ponovil v Slovenskem
narodnem domn na 80, cesti v Clevelan-
du, Zbor, ki #teje nad 30 peveey, je pred
tremi leti nastal iz kvarteta. Vodi ga go-
spoud  Jaukob Nagel,

Prof. M. Tomca oratorij »Slovenski Bo-
Zi¢« je pryvikrat v Amenki 17, decembra
izvajul zbor sllirijece v Slovenskem na-
rodnem domn na Holmes Ave. v Cleve-
landu pod vodstvom pevovodje g Rakar-
juo. Dvorana je bila zasedena do zadnje-
za kotitka.

Slovenski Bozi¢ v ameritkem radiu. V
New Yorku je na postaji WJZ Blue net-
work, Ki je ena najvedjih v USA, izva-
jal nade boZitne pesmi slovenski meSani
zbor vod z. J. Koprivikom. — V Milwau-
kee, Wisc,, je priredil enourni spored v
radin celotni pevski zbor cerkve sv. Ja-
neza pod g Muskateveem. — BoZiéni spo-
redd na @kaski postaji je bil trojen: na
sveti veder popoldne je v okviru jugoslo-
vanske ure pela sopranistka gdé Louise
Klemenié slovenske boZiéne pesmi, prav
tako na sveti dan na drugi postaji. Glav-
ni spored pa se je vriil na sveti veder od
polno&i do dveh. Govoril je Rev. Edv. Ga-
brenja. Zupnik pri sv. Stefanu. peli pa
sta mimo drugih znani sestri Korenda-
novi ter mladi tenorist T. Cukale. Tudi
druge postaje so prenaSale slovenski in
jugoslovanski program,

Petletnico so 17. decembra proslavili
clevelandski >Skrjanckic, mladinski zbor,
ki gza vodi znani mladinski pevovodja go-
spod Seme.

Po slovenskih odrih. — FinZgarjev:
sDivjega lovea< so 26. novembra ponovili
igralei sNaSe zvezde« v Euclidu v korist
slovenskega doma. — Drustvo >Ivan Can-
kare pa je 10, decembra uprizorilo Stan-
dekerjevo dramo sPrevarac. — Pri Sv.
Vidu v Clevelandu so igrali v reziji Rev.
Jagra mnaboZno igro >Lurska pastiricas,
pri Sy. Lovrencu pa »>Kristus, lué svetac
v reziji g. M. Grdine. — Posebno Stevilne
so bile mladinske boZi&ne prireditve. Ta-
ko je mladima Sole Slovenskega narodne-
ga doma na St.Clair Ave. v Clevelandu
na sveti vecer uprizorila Hamikovo igro
Reposteve v Al reh'tovem&revodu, &l)’i
Sv. Stefanu v Chicagi pa Dickensovo »Bo-
7itno pesem v prozic. — 14. januarja so
v korist Cankarjeve ustanove igralei dru-
Stva > Anton VerovSeke uprizorili Cankar-
jevega >Kralja na Betajnovie v Sloven-
skem narodnem domu na Sv. Clair Ave.

Na univerzi Tulane v New Orleansu je

redaval znani knjizevnik in prevajalec
Mr. A. Klanéar o temi >Mickiewicz in
Slovencic. Predavanje se je vriilo v okwvi-
ru skup¥ine Zveze modernih jezikov, ki
je bila od 27, do 30. deeemhrné)ret. leta.
Mr. Klan&ar se ze peto leto udelezuje ta-
kih literarnih sestankov, kjer predava o
slovenski in jugoslovanski literarni zgo-
dovini ter o njenih vezeh z ostalo novej-
%0 svetovno literaturo.

Ve¢ slovenskih rudarjev je za zvesto
slui.bovaui‘_'_n odlikovala rudarska druzba
Oliver v Ely, Minn., med njimi Bucovia
Ivana, ki sluzi podjetju ze 40 let.

Uradna preiskava je pri zadnjih volit-



vah v Clevelandu ugotovila nepravilnosti
in je zato volivni odbor v celoti priznal
obé&. sverniku g. Vehovcu 21 glasov ve-
¢ine nasproti kandidaiu Arizoneju.

Umrl je v Clevelandu 8. januarja tr-

govec g. Rudolf P.erdam, bivdi glavni
gred-u. ik Jugoslov. katoliske j te,
lan mmnogih pevskih in podpornih dru-

Stev. Rojen je bil leta 1882, v Ljubljani,
odfel je v Ameriko leta 1906. Zapuica

Zeno, sina im héer. Naj v miru poéiva!l

Argentina
Pismo iz jufne zemlje

Marsikaj zanimivega dozivlijamo dames
tudi v tem kotu zemlje. Saj je bila te
dneve pozornost vsega sveta obrnjena na
Montevideo in Uruguay in Buenos Aires,
ko so se odigravali tragi¢ni dogodki po-
morske bitke v tukajSnjem morju.

Kljub dejstvu, da je Buenos Aires med
najvecjimi mesti brez dvoma tisto, ki no-
si najbolj katoligki pecfat in je vera tudi
v javnem zivljenju mo&no upoStevana, so
domala vsi Casopisi samomor nemikega
kzg)it&na povzdigovali kot junadtvo...

icer pa, sedaj ob Boziéu, paé& ni vred-
no, da, omenjam takele be, ki jih 7e
sicer veste iz Casopisja, slovensko iz-
seljenstvo utegnem povedati kaj drugih
novic, ki & niso poznane.

Nafe luhansko romanje v novembru je
bilo kljub neprilikam mekaj zelo po-
membnega. Z vlakom se nas je peljalo
skoraj 600. Lepo Stevilo jih je pa poto-
valo tudi z drugimi vozili, tako da je bilo
tisti dan v Ll‘:ﬁavnu gotovo nad 700 Slo-
vencev. Bil pa je dan silnega navala v
Luhanu in je bilo tudi drugih boZjepot-
nikov premmogo, toliko, da mi bilo mo-
rofe vsemu kaj. Kakih deset tiso¢ ljudi
se je trlo cerkvi in okoli nje, tako da
smo morali biti mi Slovenci Ze veseli, da
smo mogli imeti pri_glavnem oltarju eno
magzo. Vsekakor je bilo lepo in je posébno
nale petje zapustilo zelo lep vtis.

Pred BoZifem smo pa imeli prvo sveto
obhajilo. 20 otrok je pristopilo k bozji
mizi, polna cerkev pa je bila pri¢a Zive
vere naSega ljudstva. 'f!‘udi ldne, ko
smo imeli malo zabavo, je bil dan lepega
veselja.

V drustvenem delu nastopa sedaj ¢&as
poditnic in piknikov. Prireditve. ki so
imele poseben pomen, so bile le Se Solske
in pa proslava zedinjemja.

ukajsdnji »>bivi protidrzavnic se tudi
sedaj Se miso z movim pwlozajem docela
sprijaznili. Na oficielni proslavi zedinje-
nja se niti pokazali niso, ne v dvorani ne
v cerkv.. V pravoslavno so menda &li me-
kateri.

10. decembra se je vriila velika sloves-
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nost postavitve temeljnega kamna >Hr-
vatskega doma« in bosta tako na razdalji
100m stala dva >nada< domova, ker prav
tam poleg se ze gradi tudi jugoslovanski

Seveda ni treba misliti, da je mnoZica
naroda s srcem v razdvojenem prizade-
vanju. To vse je delo nekaterih kricadev,
ki bi seveda postali povsem brezpomemb-
ni, &e bi se dosegel med narodom mir,

Hrvatje so te dni tudi ustanovili >Hr-
vatsko katolidko zajednico«, ki naj bi bila
dobrodelno, podporno in pogrebno dru-
§tvo. Zelimo zamisli kar najve¢ uspeha.
— Tudi med nasimi Prekmurci na Avel-
lanedi je treba sedaj resno prijeti in
ustanoviti drustvo, ki bo nekoliko bolj
povezalo naSe avellanedske rojake. Z no-
vim letom nameravamo stvar resno pri-
jeti. Doslej je naSe delovanje bilo le delo
peveev, ki so se zbirali pod gostoljubno
streho UtroSevih, toda seJuj je stvar tre-
ba postaviti na skupne noge.

Argentino smo dobili novega sloven-
skega duhovnika To je p. Gabrijel Arko,
franc¢igkan dulmutiniﬂu province, Zal ne
bo mogel mnogo delovati med naSimi, to-
da imamo ga pa le in bo le kdaj kaj sto-
pil tudi med naSe. — Semkaj je prisel
Ivovski Skof. ki je bil ob izbruhu vojne
v Braziliji. Sedaj zivi tukaj in moZ razu-
me tudi nekaj slovenskega.

V sosedni dezeli, v Cile, kjer je mnogo
salezijancev, je tudi nekaj slovenskih
prekmurskih fantov. Letos bo pel novo
maso Stefan Marosa iz Melincev, ki je bil
26. novembra posvelen za mafnika.

Sedaj smo v ¢asu vro¢ine in neviht. V
gospodarstyu se vidno Cutijo posledice
vojne in je marsikatera panoga gospo-
darstva v zastoju, Mesna industrija ima
sicer mnogo narocil, toda zaradi negoto-
vosti v prometu je zavladala v velikih
mesarijah, ki zaposlujejo na desettisole
delaveev, velika negotovost. Letina je utr-
pela Ze mnogo Skode zaradi raznih po-
zeb, ki so letos Se v novembru nastopile,

Sicer pa mnogo pozdravov vsem roja-
kom doma im po svetu. Junez Hladnik.

Svecano odkritje spominske ploiée hla-
gopokojnemu kralju Aleksandru L. je bilo
10. decembra dopoldne ma Chacariti, v
Panthecnu jugoslovanskega druftva vza-
jemne (—romol-l v Buenos Airesu ob Ste-
vilni udelezbi zastopnikov poslanidtva in
drustev ter nasega ljudstva.

Proslave praznika zedinjenja: 2, decem-
bra je bila v dvorani Centro de Almace-
neros v Buenos Airesu velika prireditey ju-
goslovanskih Sol in drustev iz mesta in
okolice, med drugimi je sodelovalo tudi
drustvo >Slovenski doms« z mofkim zbo-
rom in godbo. Pokrovitelj proslave je bil
poslanik g. dr. Cankar. Naslednji dan pa



so bile bogosluzne svefanosti v pravo-
slavni cerkvi in nato v katolifki Najsv.
Zakramenta, kjer je pel slovenski zbor.
— Lepa je bila tudi proslava v Rosariu.
Kjer so nastopila vsa druStva vzajemno s
feskimi pod pokroviteljstvom konzula g.
Rube3a. Proslave so bile tudi po drugih
krajih Argentine, pray tako po ostalih
drzavah Juzne Amerike, zelo lepa v Uru-
guavu, v Montevideu, kjer se je sluzbe
bozie, ki jo je daroval g. Doktori¢, nde-
lezilo tudi modtvo  jugoslovanske ladje
sPrevadoviés, Ki je bila prav takrat za-
sidrana v luki,

Zakljutek Sol. 3. decembra je Zola na
Dock Sudu zaklju&ila pouk z lepo raz-
stavo roénih del, ki jo je obiskal tudi
minister g dr, Cankar. Tri dni pozneje
se je zakljucila Sola na Paternalu: Sola
v Villi Mugueti. ki obstoji 3ele nekaj me-
secev in jo vodi g Gajer, je obenem pri-
redila 100 decembra lepo proslavo zedi-
nienja v dvorani Hrvaiskega doma: iste-
za dne sta na skupni prireditvi nastopili
Soli z Dock Suda in Paternala in je hil
kon¢an pouk v Rosariu.

Ekvador

Macas, — Dragi gospod urednik! Pray
wkreno se zahvaljujem za toéno in brez-
latno  poliljanje =lzseljenskega  vestai-
Lu . ki ga prejemam Ze dve leti! Vijudno
Vas prosim (ki zame v tem trenutku pred-
stuvljate Rafaclove druzbo), da mi opro-
stite, Ker se nisem nikoli oglasil. da bi se
zohvalil za Va%o pozornost. ki mi jo po-
svefate. Saj =i lahko mislite, da smo mi
v misijonski sluzbi preobloZzeni z delom.
Zame je clzseljenski vestnik- najbolj pri-
ljubljen Casopis: ker sem namred sam v
tujini, bi nad vse rad vedel, kako Zive
moji rojuki po svetn — iz enega ali dru-
gega vzroka, Cim dalje je ¢lovek v tu-
jini, tem bolj hrepeni po domovini, ker
se pal zaveda, kaj je naSa lepa dezela, s
cerkvicami posejana. kaj velja nasa pe-
sem, glasba, da, celo zvonjenje, ki mu
v tujini ni podobnega ... Moj posel tu je,
da vodim n‘niirno kmetijstvo, Kajti zaradi
pomanjkanja promeinih zvez moramo Zi-
veti od lastnih pridelkov in to — do 130
osch! Obenem  je tu nekaka kmetijska
Sola za Hivarce. dasi nima tega naslova,
Tudi je nad misijon tovarna, kjer dela-
mo sladkor. vevi. milo itd, vse za domado
porabo. — Morda Vam je znano, da je
semkaj nameravala priti skupina Sloven-
cev iz Primorja in tu ustanoviti polje-
delsko naselbino. Moje mnenje je tole:
Ce 7e rojaki morajo na tuje. mesto da
bi 5li sluzit tujeu. kjer jim grozi narodni
in verski propad. zakaj ne pridejo rajsi
sem. da si tu narede lasten svoboden dom,

kos¢ek domovine v tujini? V treh sme-
reh od Macasa, samo nekaj ur razdalje,
so planjave, nepregledne, rodovitne, kjer
sonca in deZja ne manjka. Vsakdo bi do-
bil zemlje, da bi je ne mogel vse obde-
lati. Zatetek je tezak, da pa je mogod,
pri€ajo cvetole vasi proti jugu, ki jih
pred desetimi leti Se ni bi{o. Podnebje
je ugodno. Mnenje vseh misijonarjev je.
da bi si tu ljudje mogli ustvariti pravi
raj. ne toliko po ugkodnosti kot po lepoti.
— Slovenca sta v vadorju razen mene
menda le dva, a ne morem priti v stik
z njima. Slovensko pisanje mi zaradi dol-
gega osamelega bivanja Zze dela tezave.
Zelo rad bi kaj zvedel o Slovencih v za-
sedenem ozemlju, pa ne dobivam nobe-
nega Casopisa razen naboZnih revij. Ali
se ne bo zzubila nada kri pod tujim pri-
tiskom? Zele¢ uspeha Rafaelovi druzbi in
Vestniku Vas prisréno pozdravljam. Zi-
vela Jugoslavija!
YV Sreu Jezusovem hvalezni

Dionizij Vrhovnik SS.

Brazilija

Rio de Janeiro. — Na prirediivi sloven-
skega tetaja, ki ga vodi gospa Kadune,
je zdrava i krepka mladina slovenskih
starfey iz zasedenega ozemlja in nekaj
malega iz Jugoslavije lepo “deklamirala
rodoljubne pesmi in izvajala celo opere-
10. Viis na vse prisotne, med katerimi je
bil tudi kr. poslanik g. Cvjetifa in pred-
stavniki brazilskih oblasii, je bil najbolj-
Si. Gospa Kadune, ki je diplomirana uéi-
teljica, uporablja v vzgoji erne 3ol-
ske metode. Njeno delo zasluzi Se toliko
vecjo pohvalo, ker je ta te€aj organizi-
rala sama od sebe in ker ga vzdrZzuje iz-
kljnéno s prispevki starSev. ne zahteva-
jo¢ od drzave nobene pomofi. Gospa je
soproga gradbenega inzenirja g Kadun-
ca, jugoslovanskega drzavljana, ki pri
svojih delih zaposluje vedinoma nade lju-

i, — Iz slovenskif: vrsi je proniknila
misel za zidavo doma, ki bo verjetno no-
sil jugoslovansko ime.

Egipet

Aleksandrija. — Ceprav bolj pozno, ho
navzlic temu folovo prislo to, kar sporo-
camo, v Vas Izseljenski vestnik. — Dve
romenljivi svecanosti mora maSa nasel-
hina zabeleziti v trajen spomin: Prvié
smo letos praznovali praznik zedinjenja
1. decembra v katol. cerkvi sv. Antona,
kjer za nade rojake deluje ﬁ, Jx Jozafat
Ambrozi¢. Za to priliko je bila cerkev
okusno okrasena. Med sv. maZo. ki jo je
daroval g. p. Kerubin Begelj, so ubrano



prepevale &&. 3Solske sestre, s pomodjo Se
drugih nadih poZrvovalnih in vrlih de-
klet. Ugoden viis je mapravil starosloven-
ski evangelij, ki ga je pel p. AmbroZif.
Slavnosini magovor pa je imel p, elj.
Kot zastopnik maSega aniStva iz Kai-
ra je prisostvoval svetanosti g. svetnik
Séepanovié, ki ni mogel dovolj prehvaliti
tako lepo prirejene slovesnosti in tolike
udelezbe rojakov obeh veroizpovedi. —
Drugo, kar nam bo tudi ostalo v neiz-
brisnem spominu, di:) pa proslava 400 lei-
nice svetogorske boZje poti, na katero
smo se pripravili s tridnevnico v isti cer-
kvi. Ob tej priliki so nam & Solske
sesire iz svoje kapelice odstopile prelepo
{:odnbo milosine Svetogorske Kraljice,
atero smo izpostavili v velikem oltar-
ju. Med rozami in svefami se je vsa ble-
stela milostna podoba vse tri dni ob na-
valu nafega ljudsiva. Duska svoji lju-
bezni in vdanosti do Matere boZje pa je
na¥ narod dal v nedeljo 10. decembra pri
slovesni sv. ma3i. med katero je krasno
prepeval slovenski me3ani zbor, posebno
pa zveler, ko smo Njeno podobo sloves-
no nosili v procesiji s prizganimi sved-
kami med molitvami in petjem Mariji-
nih pesmi. Se nikdar ni bilo in brzZas
tudi ne bo toliko nasdih ljudi zbranih na
enem kraju kot ob tej slovesnosti. Red
in poboZnost sta zadivila tudi druge na-
rodnosti, — S takimi lepimi movicami iz
Egipta bo gotovo zadovoljen tudi nad
narod onkraj morja, so pa¢ sprifevalo
vztrajnosti v veri in narodnosti naSih
rojakov v fujini.

Turé&ija

Ankara. — Pismo osamljenega
slovenskega dekleta. — Dragi ro-
jak! S toplim pozdravom Vas pozdrav-
ljam. Nahajam se v tujini, dale¢ pro¢ od
lepe Slovenije in svoje rojstne hife, da-
le¢ od prekrasne domovine. Srce mi hre-
peni po dragih rojakih, po starlih, brat-
cu in sestrici, ¢eprav sem jih Sele pred
kratkim zapustila. Misli so mi zmeraj tam,
kjer mi je tekla zibelka. Stara sem Sest-
najst let.

rezgodaj mi je bilo dano okusiti gren-
ko lo¢itev od doma in tudi od domovine,
ki mi je vse na svetu, ki bi je nikdar ne
mogla za vselej zapustiti. Zapustila sem
jo s tezkim srcem, a veselim upom, da_jo

m mogla morda po enem, morda tudi
po dveh letih spet objeti z gorkim po-
gledom syojega ofesa. Vrniti se nazaj,
to je moja edina Zelja, to je moje ve-
selje, to mi je vse na svetu. Z upanjem
in mislijo, da me moji rojaki ne bodo
ﬁol&blll. kakor tudi jaz me bom njih,

ofem napisati par vrstic v Vas list, kot
mi jih je govorilo srce. Vsaka vrsta, ki

jo bom napisala na papir, je del mojega
srca, ¢igar izliva ne morem zadusiti, Tr-
gala ga bom. koscéek za koi¢kom, pola-
gala ga na papir, z upanjem, da ga boste
objavili v svojem meseéniku kakor topel,
vro¢ pozdrav, objem in poljub mojim
dragim rojakom in rojakinjam. Prosim
Vas torej, sprejmite mojo prosnjo in mi
po moZnosti odgovorite, ¢imprej boste
mogli. Ce Vam je znana kaka zalozba,
prosim, posljite mi njen naslov. Zelela bi
pisati tudi druge stvari, o turskih Zenah
in dekletih, pravljice in novele. Imam Ze
precej pesmic, le ne vem, kakSen vtis bi
napravile ma moje rojake. Ljubim poe-
zijo kakor svoje Zzivljenje. Prosim Vas
toresi. pomagajte mi, ¢¢ Vam je mogoce.
— Se eno zeljo in profnjo imam: obja-
vite v svojem listu, ali bi se nafel med
rojaki im rojakinjami kdo, ki
bi razumel moje pesniiko ho-
tenje in hotel dopisovati z me-
noj. To mi bo v veselje in tolazbo,
obenem pa v pomo&, da ostanem
vedno zvesta svojemu materi-
nemnu jeziku (podértal ur.)... Sprej-
mite yrofe pozdrave Vi in vsi moji ro-
jaki! — VaZa rojakinja
Anica Fiirst
Atatiirk Bulvari Ercan apt Daire No. 1
Ankara Jeni Sehir Tiirke.

Siam -Thailandia
Bang Nok Khuek. — Pismo slo-
\'cnskgju misijonarja. — Go-
spod urednik! Oprostite, da se Vam S3e

nisem javil, Ceprav Ze skoro eno leto
prejemam Izscljenski vestnik, ki mi pra-
vi, kako lepo skrbi domovina za svoje
v tujini. Tudi jaz sem Ze Stiri leta v tu-
jini, in to v Italiji eno leto in tri v Thai-
landiji. Da, saj Ze ne veste, kje je! Vam
takoi razloZim: Siam je svoje ime pre-
menil, Pravijo, da ni to pravo ime v
jeziku tukaj$njega naroda. Zaradi tega so
pred nekaj meseci uradno razglasili. naj
se imenuje ne ved >Siame, ampak >Thai-
lande¢. Prosim, da tudi v naslovu to upo-
Stevate. Obenem se Vam tudi iz dna srca
zahvaljujem za Izseljenski vestnik. Saj
lahko samo &itam v mafterin3&ini, ko go-
voriti nimam s kom. Sem zaposlen z vri-
narjenjem in sploh z raznimi deli, kar
pa¢ mora znati misijonar. Se enkrat: Bog
placaj! HvaleZen sem za vsako tiskano
slovensko besedo, saj kot misijonar ni-
mam denarja. da bi si mogel nabaviti,
kar bi mi godilo. — Mnogo srece in bla-
goslova Vam Zelim v novem letu. Se Vam
priporofa vedno hvaleZni J.Zef Beve.

(Naslov: Rev. Joseph Beve S. S.. Sale-
sian Catholic Mission, Bang Nok Khuek,
Rajaburi, Thailandia — Siam, Asia.)
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Francija

Dva velika prijatelja in dobrotnika ju-
goslovanskih izseljencev v Franciji.
HvaleZnost nam narekuje, da se spom-

nimo v teh tezkih doeh, ki jih preziv-
ljajo jugoslovanski begunci v Franciji

(med niimi 90% Slovencev), gospe in go-
spoda Kratza. francoskega Solskega upra-

Gospa Kratz

vitelja v St. Privat la Montagne, Mo-
selle, Oba sta Zze na svojem prejdnjem

sluzbenem mestu pokazala ob vsaki priliki
svojo veliko naklonjenost do nadih izse-
ljencev, tako na kulturnem, kakor na so-

cialnem popridéu. G. Kratz nam je kot
organist pomagal v cerkvi in pri prire-

ditvah, da so tem lepde uspele. Prav bozja
Previdnost je hotela, da je bil nekaj me-

secev pred izbruhom vopne premedfen v
St. Privat. Tako se je izogail velikim

skrbem in neprilikam, ki bi jih unel se-
daj kot begunec, na drugi strani pa more
tukaj uspedno pomagati nafim beguncem.
Prva, ki sta se zatekla k tej dobri dru-
zmi, sta bila izselj. dubovnik g. Grims
Stanko in izselj. uéitelj Jankovié Janko.
Celo nad generalni konzul Smiljanié,

o
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ki g. Kratza veckrat obisfe, je pripeljal
nekaj svojih re& v St. Privat, da jih
spravi na varno. Najveljo ljubezen pa je
izkazala nadim beguncem gospa Kratzova
s tem, da je hodila od hiSe do hi%e ma-
birat zanje darove; pa tudi sama je da-
la mnogo, spletla in seila. Darila so pre-
jcl'ig_in jith bodo Ze dobili nasi najpotreb-
nejEi.

S tem izrekamo dobri gospe in poZrivo-
valnemu gospodu Kratzu priznanje in
najtoplejSo zahvalo!

Jugoslovanski begunci v Franciji.

Neail rojoki v novih razmerah

Pri presojanju razmer, v katerih Zive
sedaj nasi ljudje v Franciji, moramo upo-
Stevatt bistvent razlotek med tistimi, ki
so ostali v svojem kraju in onimi, ki jih
je zadela evakuacija. Prvim se Zivljenje
ni tako obCutno spremenilo — razen se-
veda, v kolikor vsa Francija ob&uti po-
sledice vojne.

Vse drugade pa so prizadeti tisodi na-
sih beguncev iz Merlebacha in drugih ob-
mejnih krajev. Ob evakuacijii so morali
pustiti vse, kar so si v teku let prigos
darili: s seboj so smeli vzeti Ye nekaj
nujnih malenkosti. Mnogi so se porazgu-
bili po vsej Franciji. Koliko druZin je za-
radi tega razbitih. Nastali so movi pro-
blemi, najvaznejsi je seveda, kako dobiti
v novem kraju delo in sireho. Drzavne
oblasti so precej pripomogle. da se je
ostrina begunstva vsaj nekoliko ublazila
tudi za nade ljudi in da so si po vedini
spet pridobili skromno  eksistenco. De-
lavei-rudarji (da se za sedaj omejimo na
Merlebach) so bili names¢eni po drugih
rudokopih. Kakih 1000 jih je od3lo v se-
verno Francijo, v Pas de Calais, drugi v
oddaljene departmaje v Vienme, Tarn,
Loire, Niévers in drugam. Nimamo e za-
nesijivih  3tevilénih podatkov. Navajamo
le nekatere glavne skupine: 200 jih je v
Vienne, kakih 310 v Canmaux (dep. Tarn):
St. Etienne (Loire) jih je sprejel nad 600,
La Machine preko 300. Seveda so razdalje
velikanske, kar ima velike posledice v
kulturnem in organizacijskem Zivljenju.
Manjka jim u&iteljev in duhovnikov.

Enotne slike o stanju nadih rojakov ne
moremo podati, saj je v vsakem depari-
maju drugaéna.

Kar zadeva departma Vienne, biva-
jo tu bolj invalidi, upokojeni rudarji, de-
la nezmozni, vdove z druZinami in to po
posameznih vaseh, precej dale¢ od glav-
nih prometnih Zil, kjer ni vlaka in je
tudi_avitobusna zveza slaba. Zive po sta-
rih kamnitih kmetskih, veinoma pritli¢-
nih hiSah. Le nekatere druzine so dobile
primerno stanovanje, druge le zasilno Ob
hudem mrazu so jim ali domadini poso-



dili peti ali pa so si jih sami napravili
iz opeke. Ker ob evakuaciji niso smeli
vzeti s seboj ved kot 30 kg prtljage, so

le redki imeli kaj odeje, kar so pred-
vsem otroci tezko obéutili. Sicer pa so —
razen movodoslit — prejemali Ze urejeno
drzavno podporo od Francije: za otroke
pod 13 let po 6 frankov evno, ostali
otroci in starSi pa po 10 frankov. Mnogo
zaslug ima za naSe ljudi tudi_cerkvena
oblast v Paitersu, ki je na profnjo nasih
zainteresirala vse Zupnike, katerim so v
versko oskrbo pr: nj masi ljndile, da
so zbrali zanje nekaj perila, zimskih ple-
tenin in obutve. G.Zupnik iz Merlebacha
se je sam ponudil, da vse to razdeli, ker
je ve&¢ima naSih tam v mjegovi oskrbi. Tu-
di so naprofena nu§a konzularna zastop-
stva za pomoé. elika tezava je v tem,
ker ni mozno ta-ko hitro dobiti naslovov
nadih ljudi in je zato pismena zveza v
najveé primerih nemogoca. Kljub temu,
da podnebje v tem okraju ?“ je enolic-
na velika ravmina, ob reki Vienne pa zelo
lepa, z vinogradi tu in tam) naSim lju-
dem me ustreza preved, se jim Je ni
bilo treba =zatefi v bolnidnico, razen v
enesn ali dveh lazjih primerih.

Zaradi prevelike medsebojne razdalje
in raztresnosti (saj ni nikjer niti 30
skupaj), bi imel ma¥ uéitelj, prav tako
duhovnik, zelo tezko delo. (Dalje.)

Neméija

Castrop-Rauxel. — Tukaj nas je pre-
cej Slovencev, nekaj e izpred svetovne
vojne, drugi so prisli pozneje, posebno
lansko leto. Dobxlo pa bi jih delo Se veg,
¢e bi razmere to dopuilale. A ker je
tako, je bolje, da se nasi ljudje sedaj ne
podajajo sem, razen e imajo od oblasti
doma dovoljenje. Zivimo 3e vedno bolj
po starem. Seveda se je zaradi vojne mar-
sikaj spremenilo, toda pritoZevati se Se ne
smemo prevel. Lakote trpeti nam sedaj Se

ni treba. — Drustveno Zivljenje pa je ne-
kako potihmilo. Tudi nase drustvo ma kul-
turnem ris¢u ni g lo biti dovolj de-
lavno. prire-

osebnih ‘i) itev nismo
Ja.h. Imelo pa Stvo v preteklem letu
dve sveti m. i z obhajilom. Nadalje je
priredilo 3. decembra sestanek v drustve-
ni dvorani v proslavo godu sv. Barbare,
izseljenske nedelje in praznika zedinje-
nja. — Letos 7. januarja pa_ je drultvo
imelo svoj letni ob&ni zbor, ki so se ga
¢lani in clanice v lepem Stevilu wdele-
Zili, kar je viden dokaz, da se Ci.ustvo
oklepa drustva in _da imata od tega obe
strani le korist. Ohéni zbor pa je tudi
pokazal, kako potrebno nam je drustvo,
ebno Se, ko ima tako delaven odbor.
oslovanje v preteklem letu je jasen do-
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kaz, da odbor doprinese vse Zrive za bla-
gor in korist Clanstva in da se najtezav-
nejSih zadev ni ustrasil naceti in z uspe-
hom dovriti. Tudi porocila tajnika in
blaga;mkn so ¢lanstvo zanimala in sled-
nji¢ v polnem obsegu zadovoljila. Vsi ti
pojavi pa miso brez vsakega pomena. Se
pred leti, ko se je tukaj med drusdivi ozi-
roma posameznimi rojaki bil tisti ogabni
boj, drustva niso mogla priti do resnega
dela. Sedaj pa se na eni strani pray srec-
ne pocutimo, ker smo sami zase ostali in
nas vendar Ze pustijo v miru pri delu,
ki bo rav gotovo najboljSe sadove obro-
dilo. Ce Ze do sloge mismo mogli priti,
sSmo Vccmogolnc'mu h\nln/m da nam je
dal vsaj mir, ki smo si ga tuku iskreno

zeleli, — Ob novem letu pa si zelimo Se

vecjih uqmlm\ kot smo jih imeli lani.
Bog zivil .

Katolisko druitvo sv. Barbare

v Habinghorstu.

Hamborn-Marxloh. — Prosimo uredni-

Stvo za malo prostora v slzseljenskem

vestnikue. Redkokdaj se pri nafem dru-

Stvu oglasimo, tako da bi utegnil ze kdo
misliti, da smo zaspali, Mi Se vedno lah-
ko opravlijamo svoje verske dolZnosti,
medtem ko jih Poljaki ne morejo veé.
Zato se amoramo predvsem zahvaliti naSi
kraljevski vladi v Jugoslaviji, da je v
prijateljskih odnoSajih z Neméijo. Tako
smo 3. decembra obhajali kar tri slav-
nosti obenem: god naSe druStvene zaSCit-
nice sv. Barbare, praznik zedinjenja in
izseljensko nedeljo. Ob pol 10. uri smo
imeli v cerkvi sv. Peira sveto ma%o s slo-
venskim petjem in skupnim sv. obha-
jilom. Popoldne je bila v isti cerkvi slo-
venska pridiga in nato pete litanije, ki
jth_je opravil Zupnik pri sv. Barbari, &
g. Hiilsmann, za kar mu bodi iskrena za-
hvala. Ceprav Nemec, je za nas Slovence
zelo pozrtvovalen in nam vedno naklo-
njen. Po cerkvenem opravilu smo imeli
v dvorani Kolpinghaus mesedni shod in
obdarovanje otrok druidivenikov za Mi-
klavza. Predsednik g. Ci¢ mam je pojas-
nil pomen danadnjih treh slavmosti, Tudi
mi mo bili v duhu zbrani pri svojih star-
Sih, sorodnikih in znancnll v domovini.
kakor smo vsak dan. Pozneje je prisel
na zborovanje tudi nas§ novi duhovni vod-
ja, ker je bil prejénji premesZen v dru-
go zupnijo. Tudi on nam je 70;:0(0\1!
da bo vse storil, kar je v njegovi modi,
da ohranimo svoje verske in cerkvene
navade. Nafi pevci so nam zapeli ved
pesmi; tudi se pridno vadijo. Ja bomo
sliSali lepe in vesele boZifne pesmi. —
Le Skoda, da iz domovine tako malo zve-
mo. 3Domaoljubac Ze dveh Stevilk nismo
prejeli. Upamo, da se mam Izseljenski



vestnik oe bo izgubil Nude drustvo
zeli wrednidtva in upravniStvu ter vsem
bralcem lista sreéno nove leto.
Drustvo sv. Barbare
v Hamborn-Marxloh.
Holandija

Lutterade. — Podpisani hofem nekoliko
opisati nud sveti veder, Ko je odbila ura
4 popoldne, so priceli prihajati ljudje —
stari in mladi, veliki in majhni, v dvora-
no pri g, De Bij. V pol ure je bila polna
in zivahna, Drugega nisi slisal kot sama
vordila, dokler se ni oglasil zvondéek. Na
odru se je polasi razgrinjal zastor. Zagle-
dali smo nafega mladega in nad vse do-
brega predsednika g Garbarja, Zarefegza
od veselja, ko nas je wliko imel pred se-
boj. Pozdravil nas je s sHvyaljen Jezuse
in zelel vesele praznike. Za njim nas je
pozdravil nad sotrudnik  in  predsednik
dram. odseka g Markuiek in povedal, da
bomo videli dve veseli igri. In res sta
lepo potekli. Potem pa je naf pevovodja
p. Teotim zbral meSani zbor pri bo-
sicnem drevesu. Zapeli so najprej prele-

po pesem -Sveta no&, blaZzena nole, za
njo pa S druge. Mislim, da ni bilo &lo-
veka v dvorani, da ne bi imel solza v

oteh ob tem lepem petju. in bil obenem
7 mislimi tudi v domovini. G. p. Teotimu
zntore najlepia hvala za trud. Sledila je
ziva slika. ki nas je do srca ganila. Vi-
deli smo betlehemski hlev, Predsednik je
otrokom v lepih besedah pojasnil nje-
2OV pomen, za njim pa se je spet glasila
pesem. Dva angela sta nato obdarovala
vso drudtveno mladino do 15 let. Medtem
=0 zatele Zene odbornikov nositi na mizo
weivo, ¢aj in Sunko. Se hrena ni manj-
L-‘llu Ko smo bili pri mizi najbolj za-
vzetl, pa so ze zadel deliti darila. ki smo
si jih mozje in zene drug drugemus na-
menili.. Navzod je bil tudi zvezin pred-
sednik g Hladin 2z gospo soprogo. Pred
odhodom j¢ fe zahvalil g predsedni-
ki, ker je vse tako lepo organiziral, nam
Clanom pa, da smo tako <lozni. kar osta-
nimo S¢ vnaprej, Zelel nam je 8¢ srecno
novo leto. Polagoma so se ljudje poslav-
ljali. Nekaj nas je Se ostalo. Zapeli smo
S nekaj slovenskih pesmi, a smo se tudi
Kmalu razgli. Odkar drustve sv. Barbare
v Lutterade obstoji, Se ni hilo tako tesno
povezano kot sedaj in upamo. da bo tako
tudi ostalo. Zelim gz, predsedniku. da bi
ostal e mnogo let na kemilu svoje ladje
in jo vodil tako, kot jo je doslej. Zelim
mu v imenu vseh Slanoy sreéno novo leto,
tako tudi njegovi druzini, Obenem indi
vsem ostalim ¢lanom. vsem sorodni-
Kom, znancem in prijateljem v domovini
in tujini. Bog Zivi! Vendeslav Felde.

s
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Lutterade, — Zahvaljujemo se odboru
in tudi ¢lanom druiva sv. Barbare za
darilo, ki sem ga prejel tako nenadejano
za svojo 50 letnico. Zelim jim v novem
letu vse najboljSe. 1. Skobe

(Op. ur.: Slike Zal nismo mogli objaviti,
kar prosimo, da upoStevate.)

Ostalo prihodnjié!

Heerlerheide, — Dolgo Ze ni bilo glasu
1z naSega kraja: morda ze mislite. da nas
je vojna pregnala, ker smo blizu meje.
Posledice vojne res tudi tu precej obéu-
timo. zlasti v cenah, sicer pa Zivimo po
starem. Tudi drultveno zivljenje tele 3%e
normalno naprej. paé znamenje, da dru-
Stvo sv. Barbare kakor tudi pevsko dru-
Stvo »Zvone ne delujeta v politiénem du-
hu, temveé le z idejo. da se tukajSnji ro-
jaki zdruZzujemo, izobrazujemo ter tako
doma¢inom pokaZzemo, da smo, Cetudi ze
leta odsotni, ostali vendarle Se zvesti ma-
terinemu  jeziku, Cerkvi in v glavnem
nadi ljubi domovini Jugoslaviji. — Obe
drustvi delujeta vzajemno. iz obeh se je
razvilo ze tretje. namreé slovenski mla-
dinski zbor -Vencéeks«. Na pobudo g. J.
Kocjana se v njegovem stanovanju zbira
mladina k vajam, ki jih vodi njegov pet-
najstletni sin Joze. Dosegli so Ze prav
lepe us' “he ne samo na nasih priredit-
vah in pri slovenskih maSah, temved tudi
na prireditvah Holandcev. kamor so bili
povabljeni, da pokazejo lepoto slovenske
pesmi. Zeli so & svojimi nastopi mnogo
odobravanja pri obéinstvu in v tukajSnjih
casopisih. — Na verskem popriicu pa se
je nal & g p. Teotim zavzel poleg nas
odraslih S¢ poschei za nafo mladino s
tem, da prireja tedensko po raznih slo-
venskih {:okmijnh une telaje, kjer se

njegovim  spretnim  vodsivom  zbira
mladina, uéi slovenskega verouka, s tem
pa_tudi slovenskega branja in govorice.
I'ako je ponovno dokazal. kako ljub mu
je slovenski narod, za katerega Zrtvunje
ves svoj prosti ¢as. — Druitvo sv. Bar-
bare je med drugim priredilo lansko leto
obisk na proslavo 10 letnice druSiva na-
Sih sorojakov v Eysdenu v Belgijo. Ena-
ke proslave se je udelezilo tudi pri so-
sednem druftvu v Hoensbroecku. V jese-
ni je priredilo kakor obi¢ajno »vinsko tr-
gateve, ki je bila kljub zaéetku vojne
dobro ohiskana, zlasti s strani domacinov.
Proslava narodnega praznika se pal
ni vriila tako slovesno kot pretekla leta,
ker tukajSnje oblasti Zele. da tujei v tem
Casu bolj mirno Zivimo. Imeli smo 3. de-
cembra na Heksenbergu slovensko sveto
maso, Kateri sta prisostvovala tudi g.
Skrjanee. vieekonzul iz Rotterdama, in



gen. konzul g. Dupont iz Heerlena. Tudi
g. R. Selig, sedaj v sluzbi na nafem kon-
zulatu v Ro amu, nas je obiskal. Po-
poldne pa £ drustvo priredilo v prosto-
rih g ? jea >MiklavZev velerc, ob-
enemr z marodno proslavo, proslavo svete
Barbare in izseljenske nedelje. Tudi tu
nas je konzul g. Skrjanec v drubi g. Se-
lita obiskal za nekaj ur, za kar smo mu
zelo hvaleZni, kakor tudi za dar v W
blagajni ob obdarovanju otrok. — Veseli
nas, da imamo na konzulatu v Rotterda-
mu zastopnike, ki upoltevajo nafe tez-
nje in mam pomagajo tudi, ar podre-
bujemo zaslombo pri dosegi madih social-
nih pravic, katere uspeh se je Ze v mekaj
primerih pokazal. — Na i¢ni dan je
>Zvong priredil pri g. Zajeu druZinski ve-
&er, kjer smo beziénim drevescem ob
boZiénih ki smo jih z mladinskim
zborom peli tudi mi, preZiveli nekaj ve-
selih uric v spominih na lepe praznike v
domovini, kjer se vsakdo Ze tedne na-
prej veseli svete nofi in polnoénice, kar
g: fu ni v navadi. P k >Zvonac g.

rdoner je imel lep magovor. Na Silve-
strovo pa je imelo d 0 sv. Barbare
svoj obéni zbor, ki sta se ga udeleZila
tudi bivEi tajnik Zveze g. R. Seli¢ in pred-
sednik g. J. Hladin iz Eloensbmeckn. Po-
gredali pa emo & g. p. Teotima, ki je bil
ta as pri svojih sorodnikih v Delftn. Vo-
litve je zato vodil gt Seli¢. Da é&lanstvo
soglaa z delom g. Sirucla, je dokaz,
da je bil Ze deseti& izvoljen za predsed-
nika. Za tajnika je bil izvoljen z veéino
ilasov Josip Majer, ki je po odstopu g.

uzarja Ze v juliju prevzel to mesto.
Blagamik je zopet g. L. Strman. Podpred-
sednik je g. A. Kozole. Preglednika sta
i. Robek in g. Fr. Gril. Zastavonode so
ot prej: g. A. Kotar, g. A. Cestnik in g.
R. Leskov: Za fastnega predsednika je
bil lasno izvoljen g. J. Ograjensek st.
G. Seli€ je v lepith besedah poudaril po-
men dm‘tva. nam vsem V imenu gen.
konzulata Zelel sreZno ~ovo leto ter pri-
pomnil, da tudi konzulat z zaiimanjem
zasleduje nade delo in mas bo v tezko¢ah
podpiral. Predsednik se je zahvalil za za-
upanje in otvoril >druzinski vefer< dru-
Stva. Z voi¢ilom za sredno novo leto smo
se po prijeinih uricah razili. — Zatorej
Slovenci v Holandiji, zdruZimo se vsi brez
izjeme v Ze obetof’eé:h drustvih, kajti le
& slogo bomo v novem letu dosegli uspe-
he, pa naj si bo v verskem; kulturnem
ali socialnem pogledu. Z Zeljo, da sloven-
eki izseljenec to upolteva, zeli vsem tu-
kajinjim kakor tudi ostalim, po Sirnem
svetu raztresenim Slovencem in vsem na-
5im dragim rojakem v domovini: >Srede
polno, zadovoljno, mirno novo leto 1940.«

Chevremont-Kerkrade. — Ceprav so na-
stopili tezki &asi, vendar mase drustvo de-
luje neumorno, mnogokrat sicer z veli-
kimi zaprekami, zmeraj pa Se s povolj-
nim uspehom. Priredili smo 22, okitobra,
kakor obitajno vsako leto, >vinsko trga-
teve v naSi prostorni drustveni dvorani.
Obiskana je bila tako kot 3e nobeno le-
to. Ze ob 9. uri je zmanjkalo vstopnic —-
in tudi prostora —, saj je bilo v dyorani
Ze preko 400 ljudi. — 12. novembra je
priredil na¥ pevski zbor %e eno >vinsko
trgateve, ki sicer ni bila tako dobro ob-
ia{na. vendar smo lahko zadoveljni. Ci-
sti dobitek je bil doloden v peveke na-
mene. — 10. decembra pa smo priredili
druzinski veler in miklavZevanje. Upri-
zorili smo kratko igro >Syv. MiklavZ s par-
keljni¢, nato pa so bili obdarovani otroci
in ¢lani. Zanimmivo je bilo gledati, koliko
strahu so imeli nadi maléki pred par-
keljni, vendar Miklavz jih je lepo in
obif:o obdaroval, s tem pa je bil strah
tudi pozabljen. Obdarovanih je bilo okrog
80 navzolih. — Da pa druStvo lahko pri-
reja proslave, kar je tukajinjim holand-
skim druSivom precej omejeno, je za-
sluga naSega dobrega druStvenega pokro-
vitelja, in 1o je veliki Zupan g. Habets.
Predvsem pa se moramo zahvaliti za pod-
poro g. banu dravske banovine, katero
nam je maklonil po nafem generalnem
konzulatu v Rotterdamu. Tako nam je
bilo om: eno lepo obdarovati made
mal®ke in tudi unblaziti stanje nasSih brez-
poselnih ter starih upokojencev, ki jim
pokojnina nikakor ne zadoifa za primer-
no prezivljan:» sebe in druzine. — Sicer
pa nam tukaj eka Zivljenje po navadi.
Cene so se nekoliko dvignile, vendar je
Se vsega dovolj, razen sladkorja, ki nam
ga delijo odmerjeno.

Za Jugoslov. drustvo sv. Barbare
odbor.

LadruZna ospodarska benka_

izvriuje denarnanakazila, Ljubljana
kopuje in_prodaja valute, vnov. Bled

Euje dol in druge i e Kranj
Zeke po nsjugodneidih porojih. Maribor
S vloge ua kuvjiZice in Novl Sad
na tekole ralune ter jih izpla- Split

Zuje vsak ¢as brez omejitve

Urejuje ameriike zapuiéine
Izseljencem je na razpolago v
vseh denarnih zadevah ter jim daje
potrebne informacije brezplaéno

Tajnik iz Heelerheid



Finan&ni uspeh praznovanja minule
izseljenske nedelje

Za izseljensko nedeljo sta oba sloven-
ska Zkofa ukazala, da se po cerkvah obeh

gkofij pobirajo tudi darovi za namene
DruL{)e sv. Rafaela. Do danes so poslali
nabrane vsote maslednji Zupni uradi, od-

nosno cerkve (v dinarjih):

Adlesidi 22; Ajdovec 57.25 in 65; Banja
Loka 14.25; ﬁegun;e 93; Bela cerkev 14;
Bevke 34; Blagovica 30; Boh. Bela 40;
Boh. Bistrica 35; Brezje 103 Breznica 120;
Brusnice 40; Bukov3&ica 20; Cate? ob Sa-
vi 20; CeméSenik 40; Crni vrh 30; Crnu(‘.e
HH.SO; Dev, Marija v Polju 100: Dob
Domzalah 92; DoLrepolje 67.25; Dobmn‘.e
40; Dol pri LjuleDm 67; Dole pri Litiji
40; Dovje raga pri Cabru 20;
nrﬂV'le 100; Fara 40; Gotenica 20; Gozd

: Grahovo pri Cerknici 45; Homec 38. 75;
Holedr{éuu 45; Hrastje 40; Ig 80; Jese-
nice 80; Kamnik 100; Kolovrat 20, Ko-
menda 185 Kopanj 30; Koprivnik 30;
Kranj 100; Kranjska gora 130; Krdn]a
30; Krize na Gor. 100; Leekovlca 31.75;
l|uhl|unn Jezuitski kolegij 30, kapela
sv. Vincencija 74, Moste 75, Presv. Srce
Jezusovo 245, Sv. Ciril in Metod 104, Vie
160; Lom 40; Marija-Ljubno 60; Mavéite
45; Mekinje 60; Menged 120; Mirna ped
42550: ‘\{okronog 88.25; Morav&e §89.50;
Moﬁnu‘ 10; Motnik 36.50; Mozelj 16; Naklo
ori Krnnju 80; Nevlje 20; Nova Stifta 30;
k()vn mesto 115: Ol3evek 23.25; Osilnica
27; Pefe 2850; Planina pri Rakeku 114;
Podbrezje 36; Podgrad 28; Podlipa 21.50;
Podzemelj 30; Polica 60.50: Poljane n.
Sk. 1. 6225, Preddvor 60; Predoslje 100
in 80; Redovica 17 50; Rakovmk pri Lj.
129.50; Retefe 65; Rob 20; Rovte 80; Sava
grx lem 15; Sela pri Kamn. 30; Sela pri

umberku 12; Selea 61.50; Smlednik 96;
SodraZica 124: Sora 50; Sorica 48.75; Sred-
nja vas v Boh. 50; Stara Loka 85. Stara
Oselica 30; Stari trg ob Kolpi 26; Sti¢na
60.50; Stopife 53; Stranje pri Kamniku
73.50: Struge ma Dol, 3250; Sv. Duh-Kr-

fko 100; Sv.Gregor 56: Sv. Jakob ob Savi
50; Sv. Katarina 42; Sv, Lenart 50; Sy,
Trije kralji — Vrh 39; Sy. Trojica n,/C.

15; Sv. Trojica pri Trziséu 34; Sendur pri
Kr. 80; Skocijan é’k Mokr. 56"5 Skocijan

pri Iur;uku 25; Skofja Loka 197; Smarje
'm anr eta p. Noy. m. 10; Smartno P.
Lit. Smartno p. Sm. g. 50; Smihel p.
\n\ m. 20: St. Gotard 25; 51, JanZ na

Dol. 67; 5t. Jurij p. Gros. 43 in 32 (prosv.
; St. Ozbalt 6; St. Peter p. Nov. m.
35; St. Vid n. Lj. 73; 5t. Vid p. Brdu 50;
St, Vid p. Stiéni 140; Trata 70; Trebelno
30; Trstenik 22: Trzié 100; Trziste 34:
Tanice 27 in 51: Turjak 10; Unec pri
Rak. 40 Urdna sela 20; Vavia vas 43.50;

Velesovo 46; Vel Poljane 50; Vel. Gaber
22.75; Vinica 29; Vrhnika 35- rje o.
S. 90; ndec 34; Zaplana 10; Zg. Tu-
hinj 33.75; Zabnica 20; Zelezniki 45; Ziri
185 Zuiamberk 120.

Iz tega poroéila sl da se skoraj v
lovici_slovenskih cerkva mi iralo.
er jo Druzba sv. Rafaela v tezki finané-

m knzx. ki preti njenemu obstoju in delo-

mn zaupno vsa ostala cerkvena

to niitu. da nnj izvede to zbira-

n]o S prn in tako
redijo d ru

PriporoZamo
Vseué. prof. dr. Ivan Tomsi€, Nekaj
misli glede znanstvenega deh o inozem-
skih Jugoslovanih (ponaﬁs »Pravni-

kac);

P25t Etbin Boje, Naia narodna vzgoja
in obramba. — e bomo prinesli pri-
hodnji&.

Novi naroéniki

Iz Ljubljane: Kuzma Ivan, Celovika
139; Zastopstvo Putnik; Akademska po-
druznica Druzbe sv. Cm.la in Metoda na
Aleksandrovi univerzi; Dlrekcua ?oite.
telegrafa in telefona;

I' y eva 35. — Iz Nemdije: Zafolmk
rossdorf, Unruhstadt; Gnnek Josip.

Borbcck, Fliivstrasse 108a, K. rupsch-Zieg-
lei, Essen; Russ Bara, b. Fntz Kirsche,
Gemiisegirtnerei, Zittau i. Rossegﬁ:—
strasse 10. — Iz Kanade: Miss

ry, 158 Cedar Seo., Tunmxns. On&. Mrs.
Ponikvar Lucija. 931 Hemlock No., Tim-
mins, Ont.; Miss Ralki Kristina, 27 B Se-
cond Street, Shumacher, Ont,; Mrs. Zgonc
Ivanka, ﬂ Poplur Street. "Shumacher,
Ont.; Mr, 75 Mc. Camus,
Kirkland Lnke. Ont. idr. Matija Otoni-
&ar, 42 Main Street, Knkland Lake, Ont.;

Mr. Joseph Makse, Box 69, Chaput Hau-
ﬁhes. Ont.; Mr. Jolm Pezdire, 331,
oranda, Qu Mr. Jol h Kumn-.
Box 672, Norundn. Quebec

Hajdinjak, 47 St. Patrick Street, Toronto
Ont.; Mr. “’:ulm Jr., 22 Silverthorn
Ave, Toxonto 2% jolm Horvat, 8
Leeds Street, Humlton. Ont. — Iz ostalih
krajev: Marija Zmave, Kalifeva ul. 18,
Vinkovci; Jeraj FrantiZka, Prifac, p. Lu-
zani, Slavonija; Zupni urud Boénl. Hole-

man Vinko, iu'pmk a Ostrem
vrhu, p. Sevnica ob Dran- Skok Anton,
Cemsienik, p. MedlzLa Izlake- Solske se-
stre, Zmujeva 21 jetar; Solske sesire,

MrnjavZeviéeva 3, Nif; Solske sestre,
Zimska 39, Panlevo; Solske sestre, Zmaj
Jovina 11, Panlevo; Sparovic Terezi;
Dovje 30, p. Mojstrnna. M Jola,
Zagorje ob Savx- (Dalje prihodnji¢.)

.



